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Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

8 Ağustos  2014 sayı: 28 (525)

Президент принял решение 
о новой структуре Кабмина, 
состоящего из 12 министерств 
и порядка 30 комитетов

Т±здыбастау ауылыныњ 
т‰пкi т±рѓынымен əњгiме

Стр. 8

Сыновний долг

«Пришла, «Пришла, 
увидела, увидела, 
победила»победила»

5-бет

Стр. 7

Стр. 6

Мы уже рассказывали вам про Фатиму Алисулта-
новну Кошалиеву, которая стала кандидатом в ма-
стера спорта по дзюдо. Еще тогда в своем интер-
вью она пообещала в первую очередь себе, а затем 
всем тем, кто в нее верит, что она завоюет первое 
место на чемпионате Казахстана по дзюдо... 

«Давай 
закурим,
товарищ  
по одной...»

Город Есик располо-
жен в живописном районе 
Алматинской области. 
Сказочно красивые эк-
зотические места района 
известны далеко за его 
пределами. Здесь люди 
разных национальностей 
проживают единой се-
мьей... 

Стр. 4-5

TÜRGEN 

KÖYLÜLER 

SALİH 

HOCAYI 

UĞURLADILAR

9. Sayfa

Главные 
ценности 
челове-
ческой 
жизни

Стр. 10

6-бет

Başbakan Başbakan 
Erdoğan’dan Erdoğan’dan 
gençlere gençlere 
mektupmektup

2. Sayfa
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T.C. Almatı 
Başkonsolosu Suphi 

Atan

-Türkiye Cumhurbaşkanı 
bundan sonra halkın oyuyla 
seçilecek. Yine ilk kez olarak 
seçimler yurtdışı temsilcikleri-
mizde de gerçekleştiriliyor. Biz 
de Almatı Başkonsolosluğu ola-
rak, Almatı ve çevre vilayetler-
de yaşayan vatandaşlarımızın 
seçme haklarını kullanabilme-
leri için Başkonsolosluğumuz-
da oy sandığı kurduk. 

Vatandaşlarımız 1-3 Ağus-
tos günlerinde Başkonsolos-
luğumuzda oy kullanabildiler.  

Almatı Başkonsolosluğumuz 
kayıtlarında adres kaydı bulu-
nan 2.132 vatandaşımızın bu 
seçimlerde oy kullanmalarına 
imkan tanınmakta. Seçimler 
1-3 Ağustos günlerinde saat 
8.00’de başlayıp saat 17.00’ye 
kadar devam etti. 

Bunun için hazırlıklar 
yaptık. Oy sandığını kurduk, 
sandık kurulunu oluşturduk, 
gerekli güvenlik tedbirlerini 
aldık. Vatandaşlarımız Baş-
konsolosluğumuza geldiğinde, 
önce bir kimlik tespiti yapıyo-
ruz, ondan sonra yasal açıdan 
oy kullanabilecekleri içeri alıp, 
onların oy kullanmalarına im-
kan tanıyoruz. 

Bu bizim açımızdan çok 
önemli bir olay, çünkü van-
daşımız, bundan sonra kendi 
Cumhurbaşkanını kendi oyuy-
la doğrudan seçebilecekler. Ar-
tık vatandaşlarımız oy kullana-
bilmek için Türkiye’ye gitmek 
zorunda kalmayacaklar.   Biz 
de bu sürecin başarılı ve sorun-
suz bir şekilde geçmesi için eli-
mizden geleni yapıyoruz.  

Bu vesileyle, Türk siyaset 
tarihinde yurtdışı temsilcilikle-
rimizde ilk kez gerçekleştirilen 
seçim sürecinin başarılı olma-
sını diler, ülkemiz için hayırlı 
olmasını temenni ediyorum.

BAŞKONSOLOSLUĞU-
MUZ FACEBOOK’TA

BAŞKONSOLOSLU-
ĞUMUZ UN:

FAALİYETLERİNİ
DUYURULARINI
K O N S O L O S L U K 

İŞLEMLERİ HAKKIN-
DAKİ TÜM BİLGİLERİ 
TAKİP EDEBİLİR, İS-
TEK VE ŞİKAYETLE-
RİNİZİ ORADAN İLE-
TEBİLİRSİNİZ. 

ADRESİMİZ: T.C. 
ALMATI BAŞKONSO-
LOSLUĞU

 Cumhurbaşkanı 
adayı ve Başbakan 
Recep Tayyip Er-
doğan, gençlere 
mektup gönderdi

Başbakan Erdoğan’ın kale-
me aldığı mektup şöyle:

“Değerli Genç Kardeşim,

Seni, aileni ve tüm sevdikle-
rini en kalbi muhabbetlerimle 
selamlıyorum.

Türkiye’nin son derece 
önemli bir dönüm noktasına 
yaklaştığı bugünlerde, Yeni 
Türkiye’nin enerjisi ve dina-
mizmi olarak sana ve tüm genç 
kardeşlerimize yürekten inan-
dığımızı bir kez daha hatırlat-
mak istiyorum.

Yeni Türkiye, hiç şüphesiz 
gençler tarafından inşa edi-
lecek ve gençlerin Türkiye’si 
olacak.

HER ÖĞRENCİYE KREDİ 
İMKANI SAĞLADIK

Türkiye’nin gençlerine her 
zaman inandık ve güvendik. 

Gençlerimizin, her alanda en 
iyi, en kaliteli ve en modern 
imkanlara kavuşması için 12 yıl 
boyunca çok önemli yatırımlar 
yaptık. Gençlik için yapılan ya-
tırımların miktarını, 12 yıllık 
süreçte tam 15 kat attırdık. En 
büyük yatırımı eğitime ve üni-
versitelerimize yaptık; her ile 
bir üniversite sloganıyla yola 
çıktık ve üniversiteyi gençleri-
mizin ayağına getirerek bu im-
kandan daha fazla genç karde-
şimizin yararlanmasına zemin 
hazırladık. Binlerce öğrencimiz 
burs imkanından yararlanır-
ken, isteyen her öğrencimize 
kredi imkanı sağladık.

Eğitim sistemimizde de 
köklü değişimlere gittik. Mes-
lek liselerine uygulanan fark-
lı katsayı sistemini kaldırdık. 
Üniversitelerimize kılık kıyafet 
özgürlüğü getirdik.

Bu ülkenin yönetiminde 
gençlerin söz hakkı olmalıdır 
diyerek, seçilme yaşını düşür-
dük.

Sevgili Genç Kardeşim,

2023 hedefl eri yolunda 
milli ve manevi değerlerine 
bağlı, ahlaklı, etkin, girişimci, 
donanımlı, evrensel değerler 
ile kendi tarihinden aldığı de-
ğerleri harmanlamayı bilen bir 
gençlik tasavvur ediyoruz.

TUZAKLARA DİKKAT

Gençliğimizin, şiddetten, 
istismar siyasetinden, başka-
larının fikir ve yaşam tarzına 
tahammül edemeyen ideolo-
jilerden uzak kalması; milli ve 
manevi değerlerine bağlı, özgür 
bireyler olarak geleceğe yürü-
mesi en büyük arzumuz. Özel-
likle gençlerimizin, manevi 
değerlerin istismarı suretiyle, 
kendi ülkesine ve kendi mil-
letine ihanet içinde olan şe-
bekelerden uzak durması, bu 
tuzaklara düşmemesi, üzerin-
de hassayitle durduğumuz bir 
konu.

İnanıyorum ki Türkiye 
gençliği, maskelerin ardında-
ki karanlık yüzleri görecek, 
Türkiye’nin bağımsızlığına, 
bayrağımızın itibarına, vatanı-
mızın bütünlüğüne, milletimi-
zin dirliğine yönelik her türlü 
girişimi iman ve vatan sevgi-
siyle dolu yüreğiyle etkisiz hale 
getirecektir.

10 AĞUSTOS ÇOK 
ÖNEMLİDİR

10 Ağustos, Türkiye’de 
Cumhurbaşkanın ilkkez mil-
letin oylarıyla seçileceği bir ta-
rihtir.

10 Ağustos, bütün vesa-
yetlerin artık sona ereceği, de-
mokrasinin güç kazanacağı, 
kardeşliğin perçinleneceği bir 
tarihtir.

10 Ağustos, tam bağımsız 
Türkiye’nin yeniden inşa tari-
hidir.

Gençlerimizin her birinden, 
bu tarihi günde sandığa gitme-

lerini, hür iradeleriyle oylarını 
kullanmalarını, tarihi bizzat 
yazmalarını ve bu gururu da 
hayatları boyunca yüreklerin-
de taşımalarını diliyorum.

Genç kardeşim, bilmeni is-
terim ki, eğer sen yoksan, bir 
kişi eksik yazılacak.

Bu tarihi günde, yüreğin-
le, umudunla ve heyecanınla 
sandık başında olmanı, Yeni 
Türkiye’nin inşasına katkıda 
bulunmanı senden rica ediyo-
rum.

Cumhurbaşkanlığı seçim-
lerinin ülkemize, milletimize, 
coğrafyamıza ve tüm insanlığa 
hayırlar getirmesini temenni 
ediyor, senin ve aileni en kalbi 
duygularımla selamlıyorum.

Türkiye'nin 
nüfusu 86 milyonu 

geçecek
Ortalama insan ömrü-

nün 16.6 yıl uzadığı, kişi 
başı milli gelirin %112.5 art-
tığı Türkiye'de 2030 yılında 
nüfusun 86 milyon 800 bini 
aşacağı tahmin ediliyor.

Nüfus artış hızı her geçen 
gün azalan Türkiye, 2030 yılın-
da 86.8 milyon kişiye ulaşacak. 
Doğu ve Güneydoğu'da artma-
sına rağmen, batı ülkelerine 
gelindikçe düşen nüfus artış hı-
zının daha da gerilememesi için 
çalışma yapılması gerektiği ifade 
ediliyor.

Birleşmiş Milletler Kalkınma 
Programı'nın (UNDP) yayımla-
dığı raporuna göre, Türkiye'nin 
nüfusu 2030 yılına kadar yüz-
de 1.2 artacak. Son nüfus sa-
yımına göre 76 milyonu bulan 
Türkiye'de yıllık nüfus artış hızı 
binde 13 seviyesinde bulunu-
yor. Söz konusu rapor, geçmişe 
dönük verilere de yer veriyor. 
Buna göre, 1980'den 2013 so-
nuna kadar tahmini insan ömrü 
16.6 yıl, ortalama öğrenim süresi 
4.7 yıl artarken, kişi başına milli 
gelir artışı yüzde 112.5'e ulaştı. 
Buna göre, 86.8 milyon nüfusa 
ulaşacak olan Türkiye'de, kadın 
milletvekili oranı yüzde 14.2, 
internet kullanım oranı yüzde 
45.1, okur yazarlık oranı yüzde 
94.1 olarak tahmin edildi.

UNDP'nin raporuna göre, 
Türkiye'de nüfus artış hızı 2015'e 
kadar yüzde 1.2 olacak. doğum-
dan itibaren yaşam süresi bek-
lentisi yüzde 75.3 olarak tahmin 
edilirken, eğitimde eşitsizliğin 
yüzde 14.1, gelirde eşitsizliğin 
yüzde 21.8 olacağı öngörülüyor.

Devamı http://www.
turkiyegazetesi.com.tr/
ekonomi/175716.aspx

Türkiye Cumhuriyeti’nin 12. Cumhurbaşkanı Seçimleri Türkiyenin tüm yurtdışı temsilciklerinde oldu-
ğu gibi halkın doğrudan katılımı ile Almatı Başkonsolosluğunda da gerçekleştirildi.
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NAZARBAYEV, 
HÜKÜMETTE 

DEĞİŞİKLİKLER YAPTI

Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev 
bugün Akorda’da ya-
pılan Hükümet top-
lantısında Hükümet 
yapısını değiştirdiğini 
bildirdi. 

17 Bakanlık, 9 Ajans, 54 Ko-
mite ve 272 Departman yerine 
Hükümetin yeni yapısında 12 
Bakanlık ve yaklaşık 30 Komi-
te olacak. Ajanslar ise Komite 
olarak Bakanlıklara bağlandı. 

Nursultan Nazarbayev beş 
yeni Bakanlığın kurulduğunu 
bildirdi. 

Bunlardan biri olan Ulusal 
Ekonomi Bakanlığı, lağvedilen 
Ekonomi ve Bütçe Bakanlığı, 
Bölgesel Kalkınma Bakanlığı, 
İstatistik Ajansı, Devlet Tekel-
leri Ajansı, Rekabeti Koruma 
Ajansı, Tüketici Haklarını Ko-
ruma Ajansı’nın fonksiyonla-
rını üstlendi. Ulusal Ekonomi 
Bakanı olarak Erbolat Dosayev 
atandı.

Sağlık Bakanlığı ile Çalışma 
ve Sosyal Güvenlik Bakanlığı 
birleştirilerek Sağlık ve Sosyal 
Gelişme Bakanlığı kuruldu. Ba-
kanlığa Tamara Duysenova’ya, 
Bakan Yardımcılığına da Sali-
dat Kairbekova getirildi. 

Yeni kurulan Kültür ve Spor 
Bakanlığı’na Kültür Bakanlığı, 
Diyanet İşleri Ajansı ile Fizik 
Kültürü ve Spor Ajansı’nın gö-
revleri tevdi edilerek Arıstan-
bek Muhamediulı atandı. 

Lağvedilen Sanayi ve Yeni 
Teknolojiler Bakanlığı, Ulaş-
tırma ve İletişim Bakanlığı, 
Haberleşme ve Bilişim Ajansı, 
Ulusal Uzay Ajansı’nın görev-
lerini bundan böyle yeni oluş-
turulan Yatırımlar ve Gelişme 
Bakanlığı üstlenecek. Aset İse-
keşev bakanlık görevine, Bakan 
Birinci Yardımcılığına Jenis 
Kasımbek, Bakan Yardımcı-
lığına da Askar Jumagaliyev 
getirildi. 

Yeni bir bakanlık daha 
Enerji Bakanlığı’dır. Enerji Ba-
kanı Valdimir Şkolnik, Bakan 
Birinci Yardımcısı ise Uzakbay 
Karabalin oldu.

Cumhurbaşkanı Nursultan 
Nazarbayev, görevinden alın-
mış olan bakanların eski yetki 
alanlarında yönetici görevle-
rinde çalışacaklarını bildirdi. 
Eski Bölgesel Kalkınma Baka-
nı Bolat Jamişev’e Kazakistan 
Kalkınma Bankası’nın başına 
geçmesi teklif edildi.

Olağanüstü Durumlar 
Bakanlığı lağvedilerek fonk-
siyonları İçişleri Bakanlığı’na 
tevdi edildi. İçişleri Bakan Yar-
dımcılığına getirilen Vladimir 
Bojko, Olağanüstü Durumlar 
Bakanlığı’nda yaptığı görevleri 
devam ettirecek.

Cumhurbaşkanı Nursultan 
Nazarbayev diğer Bakanlık-
ların, bazı görevleri değişerek 
olduğu gibi devam edecekle-
rini bildirdi. Sözgelimi Maliye 
Bakanlığı’na bütçe planlama 
görevi, Tarım Bakanlığı’na 
da Çevre ve Su Kaynakları 
Bakanlığı’nın balıkçılık ve fau-
na ile ilgili görevler verilecek.

Başbakanın iki yardımcısı 
olacak. Bunlar, Bakıtjan Sagin-
tayev ve beşeri gelişme konula-
rı ile ilgilenecek olan Gulşara 
Abdıkalikova’dır. 

http://www.inform.kz

Forum’a Orta Asya, Doğu 
ve Orta Avrupa ülkelerinden 
16 uzman katıldı. Görüşmenin 
ana konusu olarak 2016-2020 
yıllarınaait ISO Stratejisinin 
başarılı ve kapsamlı bir şekilde 
uygulama önerileri, bunun ya-
nısıra uluslararası standartları 
uygulamada ülkelerin potan-
siyelinin arttırılması ve önde 
gelen şirketlerin uluslararası 
tecrübesinin incelenmesi ve di-
ğer konular ele alındı.

Forum açılışında konuşma 

yapan Sanayi ve Yeni Tekno-
lojiler Bakanı Aset İsekeşev, 
bu tür etkinliğin Kazakistan’da 
ilk kez düzenlenmekte olduğu-
nu dile getirerek, “Halihazırda 
Kazakistan dünya arenasının 
çok aktif bir ortağıdır. Kazakis-
tan sanayisinin ISO ile yakın iş-
birliğinin rekabet avantajlarının 
artmasının temelini oluşturacak 
olan standardizasyon alanında-
ki ortak kuralların gelişmesini 
teşvik edeceğini düşünüyo-
rum.” şeklinde konuştu.

Hali hazırda Kazakistan’ın 
özel sektörünün uluslarara-
sı standartları aktif bir şe-
kilde uyguladığını, bunun 
Kazakistan’ın DTÖ üyeliği, 
entegrasyon birliklerinin ge-
lişmesi, ülkede Hızlı Sanayi 
ve İnovasyon Gelisme Prog-
ramının uygulanmasıyla ilgili 
olduğunu vurgulayan Bakan 
Yardımcısı, “Bu yıl SEN ve SE-
NELEK Avrupa Standardizas-
yon Komitesi'nin ortak organı 
haline gelen Kazakistan EXPO 

16 ÜLKENİN STANDARTLAR UZMANI 
ASTANA’DA BİR ARAYA GELDİ

Astana’da ISO Genel Sekreteri Robert Antony 
Stil’in katılımıyla ulusal standardizasyon kuruluşları 
yöneticilerinin buluştuğu ISO Forumu başladı.

– 2017 programına hazırlanı-
yor ve büyük yatırım projeleri-
ni (uluslararası karayolları in-
şaatı ve vb.) uygulamaktadır.” 
dedi.

Forum sonucu Kazak Hü-
kümeti ile Uluslararası Stan-
dardizasyon Örgütü (ISO) 
arasında ulusal standartların 
uluslararası standartlara ge-
tirilmesi konusunda ortak iş-
birliği mutabakatının 2014 yılı 
sonuna kadar imzalanması hu-
susunda anlaşma imzalandı.

BU YIL, ALMATI İLİNDE 19 YATIRIM 
PROJESİ UYGULANACAK

Bu yıl “gıda kuşağının” oluşturulması çerçeve-
sinde Almatı etrafında toplam maliyeti 21 milyar 
200 milyon tenge olan 19 yatırım projesinin uygu-
lanması öngörülmektedir.

Söz gelimi maliyeti 2,6 milyar tenge olan üç proje çerçeve-
sinde birkaç damızlık hayvan çift liği açıldı.

Bölgede et hayvanlarını yetiştirmek için Jambıl ilşesinin 
“İmperya FOOD” şirketinde 2 bin baş, Enbekşikazak ilşesin-
deki “Agromerkur” ve Talgar ilçesindeki “Bayserke Agro” şir-
ketlerinde 1.000’er baş olmak üzere toplam 4.000 hayvan besi 
alanı kuruldu.

Yılın ilk çeyreğinde, Almatı’nın “gıda kuşağına” giren çift -
likler tarafından 30 bin sığır ve kümes hayvanı eti, 258 mil-
yondan fazla yumurta, 49 bin ton süt ve seralarda yetiştirilen 
2 bin 719 ton sebze temin edildi.

(bnews.kz)

GENÇ GIRIŞIMCILERE 
YÜKSEK ÖDÜLLÜ 

YARIŞMA
Astana Girişimciler Odası genç işadamlarını “İş 

atılımı” yarışmasına katılmaya çağırdı. Yarışmanın 
amacı yatırım, destek ve yeni iş fikirlerinin uygulan-
ması yoluyla genç girişimciliğin gelişimi için koşul-
lar oluşturmak üzere Kazakistan işadamlarının yeni 
neslini kurmaktır.

Almatı’da düzenlenecek olan yarışmaya 18 yaştan 29 yaşa ka-
dar girişimciler katılabilecek. Başvuru www.bp-kaz.kz web site-
sinde kabul ediliyor.

Başvurular incelendikten sonra jüriler tarafından seçilen fina-
listler bir araya gelecek. Yarışmanın ikinci aşaması neticesinde 
seçilen üç finalist bir haft alık ders almaya Almatı’ya gönderile-
cek.

Yarışmayı kazananlar 5. 500 000, 2. 700 000 ve 1. 300 000 ten-
ge tutarında hibeler alacaklar. 

(Kazinform.kz)

ASTANA'DA GÜNEŞ 
PİLİ ÜRETEN FABRİKA 

ULUSLARARASI 
PAZARA GİRECEK

Onsekiz ay önce, 
Astana’da güneş pillerini 
üreten “Astana Solar” fabri-
kası çalışmaya başladı. Hali-
hazırda şirket yılda 50 MW 
ürün üretti. Sertifikayı elde 
eden fabrika uluslararası pa-
zara girmeye hazır.

Modern yüksek teknoloji ekip-
manları ile donatılan fabrikanın 
gündüz gece çalışması için 4 üre-
tim unitesi oluşturulmuş olup ça-
lışanların toplam sayısı 200 kişiyi 
oluşturuyor. İşçilere her türlü im-
kanlar sağlanmış durumda.

Halihazırda ürünlerini ihraç 
etmek amacıyla şirket Kazakistan 
bölgeleri ve diğer ülkeler ile bağ-
lantılar kuruyor.

Kazakistan’ın butün bölgele-
rine dağıtılan fabrika ürünlerinin 
gelecekte Fransa, Katar ve diğer 
yabancı ülkelere de ihraç edilme-
si planlanıyor. Ayrıca ürünlerinin 
Expo alanında yaygın olarak kul-
lanılması için çalışmalarını artıran 
fabrika görüşmeler ve etkinlikler 
gerçekleştirmektedir. 

(today.kz)

Kazakistan’da çifte vatandaşlık 
konusu tartışılıyor

Çift e vatandaşlığa izin verilmeyen 
Kazakistan’da, çift e vatandaşlık yasağı-
nı ihlal edenlere uygulanacak cezaların 
ağırlaştırılması günün konusu oldu. Ka-
zak vatandaşının, diğer bir ülkenin vatandaşlığını aldığının tespit edilme-
si durumunda  uygulanacak para cezasının  100’den  300’ye Aylık Hesap-
lama Birimi’ne(RPI) artırıldığı açıklandı.

Yetkililer, bir Kazak vatandaşının, diğer ülkenin vatandaşlığını aldığının tespit edilmesi 
durumunda  Kazakistan Anayasası’nın 10. maddesinin 3. fıkrasına  uygun bir şekilde ceza-
landırılacağını bildirdi.

Söz konusu yasaya göre; ülkede çift e vatandaşlık yasağını ihlal  edenlerinin cezası 100’den  
300’ye aylık hesaplama birimine artırılarak en az 370.400 tenge  olacak. Yani yaklaşık 2.000 
amerikan doları. Bunun yanı sıra Kazak vatandaşının, diğer ülkenin vatandaşlığını aldığı-
nın tespit edilmesi durumunda  bu şahısın, Kazakistan vatandaşı olma hakkından mahrum 
bırakılacağı da bildirildi. Rusya’da da dün yürürlüğe giren bir yasada da çift e vatandaşlığını 
ve oturma iznini bildirmeyenlere ağır cezalar verilmesine ilişkin yasa yürürlüğe girmişti.

Kazakistan Başsavcılığı: Devalüasyonla ilgili 
söylentileri yayanlar cezalandırılacak

Kazakistan Başsavcılığı, devalüasyonla ilgili söylentilerini yayanların hukuki yollar-
dan cezalandırılacağı konusunda hatırlatma yaptı. Başsavcılıktan yapılan uyarının sebe-
bi, ülkede geçen haft a dolar kurunda yaşanan ani artışla birlikte döviz bürolarında dolar 
satım-alım işlemlerinin durdurulduğundan ve  ülkede devalüasyonun ikinci dalgası pani-
ğinin yaşanmasından kaynaklanıyor. 

Yetkililer tarafından, Kazakistan’da devalüasyonun ikinci dalgasıyla ilgili medyada söylen-
tiler yayılmaya başlayınca  resmi kaynaklardan doğrulanmamış bilgilerin yayılması ve yayın-
lanmasının, hukuki yollardan cezalandırılacağı bildirildi. 

Kazakistan Merkez Bankası, 1 Ağustos’ta  basın toplantısı düzenleyerek ülkede herhangi 
bir şekilde devalüasyon olmasının planlanmadığını bildirmişti.
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Здесь у меня много 
знакомых, с которы-
ми я познакомилась в 

разное время при разных об-
стоятельствах. В настоящее 
время я нахожусь в компании 
нашего известного художника 
– Камиля Анваровича Ма-
мукадзе. Он сын фронтови-
ка, офицера Красной Армии 
Анвара Торомановича Маму-
кадзе, недавно ушедшего из 
жизни (Аллаһ рәһмәт етсин!). 
Мы находимся в его кабинете, 
который забит разными пор-
третами, картинами и прочим. 
Он человек эмоциональный, 
на вопросы отвечает в основ-
ном коротко, четко и в стихот-
ворной форме. Сам пишет не 
только картины, но и стихи. 
Стихи он пишет в основном 
на турецком языке. Собирает-
ся выпустить книгу. Обижает-
ся, что не может совместить 
желаемое с возможным. Не-
однократно он участвовал в 
выставках республиканского, 
областного и районного мас-
штабов. В Алматы, в Институ-
те горного дела им.Кунаева, в 
актовом зале вывешено 15 на-
писанных им портретов. Мно-
го картин вывезено за рубеж. 
Его портреты вывешены в Бу-

харе, в Доме-музее Ибрагима 
Муминова. Дом известного 
итальянского актера Микеле 
Плачидо также украшает его 
картина. Камиль Мамукадзе 
мечтает открыть свою изосту-
дию в городе Есик, где мог бы 
учить талантливых ребяти-
шек, посвятить их в секреты 
своего ремесла. Но, как гово-
рится, «на все воля Аллаха», 
финансы не позволяют. 

Родился он в Узбекистане, 
в Есике проживает с 1977 г. 
Отец трех взрослых дочерей 
и давно уже дедушка. Очень 
гордится внуком Хасаном, 
который подает большие на-
дежды. Впервые я увидела 
его в 1999 году у нас в Турец-
ком этнокультурном центре 
на собрании. Спустя 15 лет я 
беседую с ним в такой обста-
новке. Кабинет, заваленный 
картинами, различными пор-

третами известных людей, на 
которых я увидела знакомые 
лица. Перехватив мой взгляд, 
упавший на полотна, краски и 
прочее, чем был завален его 
кабинет, он произнес: «Тесно, 
сестра, тесно, что сделаешь. 
Нет своего угла. Спасибо ре-
бятам, которые выделили эту 
комнату. Я очень благодарен 
им. Пусть Аллах будет ими 
доволен. Они даже не берут 
с меня денег за аренду. По-
мощи ниоткуда нет, а пред-
ставлять свой район, свой на-
род и свою республику нужно. 
Мои картины и в Америке, и в 
Германии. Более ста работ я 
подарил своим друзьям, зна-
комым, а также официальным 
лицам. 

- А что это за портрет? Кто 
этот человек? Я его где-то ви-
дела, - задала я ему вопрос.

- Это портрет Бекена Нур-
муханбетова, известного ар-
хеолога, нашего Бекен ага, 
- с гордостью ответил Камиль 
Анварович. 

- Камиль Анварович, я 
здесь потому, что ваш отец 
воевал и у него интересная 
судьба. Он является кава-
лером многих высоких пра-
вительственных наград за 

боевые заслуги. Наша газета 
рассказывает на своих стра-
ницах о замечательных лю-
дях. О них должны знать.

Он достал заранее приго-
товленные старые фронтовые 
фотографии далеких военных 
лет, за что ему безграничное 
спасибо. 

Анвар Тороманович Ма-
мукадзе родился 15.12.1917 
г. в селе Ацкури Ахалцихско-
го района Грузии, в семье 
мастера-каменотеса Хаджи 
Ломана Тороманоглы, кото-
рый еще в 1970 г. совершил 
паломничество в Мекку (со 
слов Камиля Анваровича, 
сына нашего героя, в гостях 
у которого я нахожусь). Де-
душку Ломана так и звали: 
«ташкесен устасы». У Хаджи 
Ломана Тороманоглы и его 
жены Гульбаяз было три сына 
и одна дочь. Сыновья: Алы, 

Энсер и Анвар, а дочь звали 
Мина, она умерла в 2006 г. в 
возрасте 103-х лет. 

При получении первона-
чального документа отчество 
Анвара записали не Ломано-
вич, а Тороманович. С само-
го детства Анвар стремился 
к знаниям, проявлял особые 
интересы к знаниям и в июне 
1940 г. с отличием окончил 
Ацкурскую среднюю школу 
им. Лаврентия Берия. По-
лучил аттестат зрелости без 
единой четверки, где сказано, 
что на основании Постановле-
ния Совета Народных Комис-
саров СССР и Центрального 
Комитета ВКП(б) от 03.09.35 
г. Анвар Тороманоглы пользу-
ется правом на поступление 
в высшую школу без вступи-
тельных экзаменов. 

Предки Анвара, урожден-
ные Хаджиевы, в годы ста-

линских репрессий по опре-
деленным причинам были 
вынуждены сменить фамилию 
на Мамукадзе, т.е. принести в 
жертву не только семью, но и 
фамилию. Окончил школу на 
азербайджанском языке, ко-
торый для нашего турецкого 
народа всегда являлся род-
ным языком. После оконча-
ния школы с такими высокими 
успехами Анвара приглаша-
ют к началу учебного года 
(1940 г.) в РАЙОНО и пред-
лагают ему работу в школе 
учителем по физвоспитанию 
и одновременно вести заня-
тия в начальных классах. Но 
работать пришлось всего 15 
месяцев, так как вскоре при-
шла повестка из военкомата 
для действительной воин-
ской службы в рядах Красной 
Армии. Службу проходили 
в России, в г. Владимир (не-
далеко от Москвы), в 785-м 
стрелковом полку, 1-м бата-
льоне. При этом полку была 
образована 6-я учебная рота 
для солдат с высшим и сред-
ним образованием.  Задачей 
6-й учебной роты была под-
готовка квалифицированных 
молодых командиров. В са-
мом начале войны, 22.06.41 
г. полк отправили на передо-
вую. Но красноармейцы 6-ой 
учебной роты были переве-
дены в только что образован-
ное в городе Владимире во-
енное училище, где в сжатые 
сроки после трехмесячного 
обучения и подготовки кур-
сантам присваивали звания: 
кто становился старшиной, 
кто младшим лейтенантом, 

и отправляли их на фронт 
по назначению. Совместно 
с Анваром в военном учили-
ще г. Владимира проходили 
обучение еще двое ребят из 
Ахыски: это Вейсал Копадзе 
из с.Циниз и Хамит Туранов 
из с.Сур. 

В начале октября 1941 
года всех троих ребят от-
правили в Министерство во-
енной обороны. В только что 
занумерованный 66-ой пуле-
метный батальон команди-
рами взводов были назначе-
ны три товарища – сыновья 
турецкого народа родом из 
Ахыски, которые воевали за 
великую державу, за СССР. 
Это Вейсал Копадзе, Хамит 
Туранов и Анвар Мамукадзе. 
В октябре 1941 г. в одном из 
тяжелых ожесточенных боев 
под Москвой друзья потеряли 
друг друга и больше никогда 
не виделись. 

07.12.1941 г. на рассвете, 
во время ожесточенных боев 
под городом Клин молодой 
офицер в звании младшего 
лейтенанта Анвар Мамукадзе 
был тяжело ранен. Получил 
сквозное пулевое ранение 
правого коленного сустава. 
Сначала лечился в санчасти 
города Клин, затем, с 03.01.42 
г. по 20.03.42 г. находился на 
излечении в ЭГ (эвакуацион-
ный госпиталь) № 2806 в г. 
Горьком. В начале лета 1942 
г., после первого тяжелого ра-
нения и после излечения в го-
спитале в г. Горьком, получил 
инвалидность третьей группы 
и был демобилизован домой, 
на Кавказ. Но не сидел моло-

Город Есик расположен в живописном районе Алматинской области. Сказочно 
красивые экзотические места района известны далеко за его пределами. Здесь 
люди разных национальностей проживают единой семьей. Сюда в конце 1944 
г., после депортации, попал и мой народ, и здесь нашел приют и покой. Местное 
население тепло приняло наших родителей, помогая по возможности. Админи-
страция, руководство района того времени сделали для депортированных все, 
чтобы помочь им, и не только туркам. Всех объединяло одно большое горе – 
война, у всех кто-то был на передовой, кто-то уже успел получить похоронки с 
фронта или извещения о без вести пропавших. Но жизнь продолжалась. Нуж-
но было продолжать жить, работать, помогать нашим солдатам. После войны 
сюда стали прибывать оставшиеся в живых воины родом из Ахыски, которые 
длительное время скитались в поисках своих депортированных родных и близ-
ких, высланных как «враги народа». Они стали трудиться на земле, и земля-
кормилица отвечала им взаимностью, превращаясь в цветущие сады и вино-
градники. 
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дой офицер без дела, сложа 
руки, зная о том, как гибнут на 
поле сражения его боевые то-
варищи. Анвар при военкомате 
занимался с допризывниками, 
проводил военную подготовку 
призывников. В начале 1943 
г. молодой офицер, с которо-
го сняли инвалидность, снова 
был на передовой. Но теперь 
он попал в 3-ю танковую Про-
скуровскую армию под коман-
дованием маршала Рыбалко. 
Он, Анвар, командовал танко-
вым взводом. 

Был дважды ранен - в 1944 
и в 1945 гг. Но, как говорится, 
«береженого Бог бережет». 
Анвар – молодой офицер про-
шел с боями многие города и 
страны нашей необъятной Ро-
дины и братские государства, 

защищая их от фашистских 
захватчиков: через Россию, 
Украину, Польшу, Чехослова-
кию, пришли в Германию.

В начале мая 1945 г. танки 
третьей Проскуровской армии 
первыми вошли в логово врага 
– Берлин, а позже освободили 
Чехословакию. День Победы, 
09.05.45 г. молодой офицер 
встретил в Чехословакии. В 
рядах Красной Армии он про-
служил до октября 1946 г. 

О том, что наш народ под-
вергся жестокой депортации, 
Анвар узнал из писем близ-
ких ему людей еще в декабре 
1944 г. Но не верил, не мог он 
поверить, что так могут посту-
пить с народом, чьи родные и 
близкие на передовой проли-
вали кровь за нашу Великую 

державу, за нашу Родину… Но 
факт остается фактом… Исто-
рия все расставляет по своим 
местам. После победы ему 
дали отпуск на один месяц и 
молодой офицер приехал в 
Узбекистан, куда были высла-
ны его родные и близкие. Он 
с ними поддерживал связь, 
поэтому и знал об их место-
нахождении. После месячного 
отпуска он уехал продолжать 
службу в Красной Армии, но 
уже со спокойной душой, так 
как Узбекистан для депорти-
рованных стал родным до-
мом. Обустроены были непло-
хо по тем временам. Служил в 
Германии Анвар еще полтора 
года. Вернувшись в конце 1946 
г. из рядов Красной Армии в 
Узбекистан, в г. Бухару, Анвар 

Мамукадзе женился на одной 
из депортированных девушек 
по имени Гульханым Исмаи-
лова.  В РАЙОНО ему предо-
ставили работу в школе.

В 1950-м году Анвар посту-
пил в Бухарский пединститут 
им. Орджоникидзе, который 
окончил в 1953-м году, полу-
чив специальность историка. 
Почти всю жизнь, до ухода 
на пенсию, Анвар Торомано-
вич проработал в школе, где 
преподавал историю и гео-
графию. В семье у пары Ма-
мукадзе родилось шестеро 
детей: три сына и три дочери, 
которые гордятся своим от-
цом. 

Родина высоко оценила 
подвиг солдата Мамукадзе, 
наградив высокими прави-

тельственными наградами. 
Среди множества государ-
ственных и правительствен-
ных наград особые места за-
нимают:

1)  два ордена Крас-
ной Звезды № 2094032 и № 
1280771;

2) медаль «За участие 
в героической обороне Мо-
сквы». Этой медалью он был 
награжден Указом ПВС СССР 
от 01.09.44 г., но данная ме-
даль нашла своего хозяи-
на лишь 08.10.1984 г. (№ Б. 
024140);

3) медаль «За взятие 
Берлина» от 06.11.1945 г. (№ 
207061);

4) медаль «За освобож-
дение Праги» от 06.11.1945 г. 
(№ 084173);

5) орден Отечественной 
войны I степени;

6) медаль «За победу 
над Германией» от 28.02.46 г. 

А также много послевоен-
ных наград за трудовую до-
блесть. 

В завершение нашей бе-
седы я благодарю Камиля Ан-
варовича за уделенное мне 
время:

- Спасибо Вам за беседу 
и за рассказ о вашем отце. 
Дай Аллах, чтобы нам всегда 
встречались только хорошие 
люди, как те, о которых я ста-
раюсь рассказывать в газете 
– те, о ком нельзя забывать. 
Дай Аллах мира и покоя наше-
му Казахстану и всему миру. 

Гунеш ТУРСУНОВА

Ал қазақтармен тамырлас та 
туыстас ұйғыр халқы жайында ол-
дай дей алмаймыз. Өйткені қазақ 
пен ұйғыр халқының түп тамыры 
бір болғандықтан ұстанатын дініміз 
ислам болғандықтан салтымыз-
да ұқсас. Келін түсіріп той жасау, 
бала туылғанда жасалатын барлық 
жоралғылар ұқсас. Бұл туралы 
Тұздыбастау ауылының тұрғыны 
Амералиев Жәлел Оспанұлы айт-
ты. Сексенге таяған қарияның өзі 
шымыр сөзі ширақ. Жан-жағына 
қарайлап керек жерде сынап түзеп 
жүретін көкірегі ояу қариямен 
әңгімелескенде өзін Тұздыбастау 
ауылының түпкі тұрғынымен деп 
таныстырды. «1985 жылы 26 
қазанда М.И.Калинин осы өңірге 
жұмыспен келіп кетеді. Ол кезде 
колхоз төрағасы Абдумажит Ис-
каков еді. Калининнің сапары осы 
ауылға атын қалдырды. Содан Ка-
линин ауылы болып кеткен еді қазір 
енді Тұздыбастау болып өзгерді. 
Оны білетінім мен өзім 12 наурызда 
1946 жылы Шелек ауданы Тескен 
су жақтағы Киікбай деген ауылдан 
көшіп келгенбіз. Біз келгенде бұл 
ауылда 4 түтін ұйғыр бар еді. Кейін 
мен 1955 жылы әскерге кетіп 4 жыл-
дан кейін қайтып келгенде біршама 
ұйғырлар келіпті. Біздің ұйғырлар 
1962 жылдан бастап Қытай жақтан 
көптеп көшіп келіп жатты. Қазір 
1500 түтін ұйғыр бар. Мен осы 
ауылдағы №31 қазақ орта мектебін 
бітірдім. Қазір осы мектеп қазақ-
ұйғыр мектебі болып өзгертілді. 
Бұл енді еліміздегі татулық пен 
бейбітшілікітің, дұрыс саясаттың 
арқасы деп білемін»,-дейді. Жалпы 
бүгінгі таңда  Қазақстандағы  ұйғыр 
диаспорасының  өкілдері барлық 
салаларда- экономикада, саясат-
та,  мәдениетте  табысты еңбек 
етіп  жүр. Олардың өз этномәдени 
орталықтары жемісті жұмыс істеп 
жатыр. Этномәдени орталықтың 
тәрбиеге аса мән беріп отырған 
жайы бар. Жәлел Амералиев 1936 
жылы қаңтардың 11 туылыпты. Шо-
пыр оқуын оқып біраз жыл шопыр 
кейіннен ауылдық Кеңестің депу-
таты, милицияда жұмыс істеген. 
20 жыл ұйғыр ағайындардың Жігіт 
басы болған. Жігіт басы дегеніміз 
ұйғырлардың тұрғылықты жеріндегі 
басшысы, ақылшысы, дау-дамайға 
төрелік жасап бітім жасайтын адам-
ды айтады екен. Мен Жігіт басы бо-
лып тұрған кезімде темірдей тәртіп 
бар еді. Қуыс-қуыстарда түнделетіп 
жастардың жиналып отыруы, 
қаңғып көше кезуі, мектепке кешігіп 
бару, ұрыс-төбелес деген болмай-
тын. Темекі шегіп, көшеде арақ ішіп 
қисайып жүргендердің бәрін жөнге 
салып тәртіпке бағындырушы едім, 
ал қазір бәрі өз бетімен кеткен деп 
отыр. Бүгінде 5 қыз 3 ұл тәрбиелеп 
өсірген ол қоғамда тәрбиенің 
бұзылғанын айтады. Бәріне де се-
бепкер жат мәдениет және кино. 

Қазір жастар көгілдір экраннан 
ұрыс-төбелесті, ұрлықты, адам 
өлтіру сынды қылмыстың түр-түрін 
көріп өсіп келе жатқан ұрпақтың 
санасын улап жатқанын айтып 
қынжылады. «Мен болсам барлық 
арналарды жаптырып тастап бір-ақ 
арнаны қалдырар едім. Шет елдің 
киносын мүлдем көрсетпеу керек. 
Үнды, түрік киноларында ешқандай 
тәрбиелік мән жоқ. Біз жас 
кезімізде мәдениет үйіне, театрға 
барушы едік. Ол кезде жарық жоқ 
тырылдақпен кино көруші едік. За-
манда тыныш еді»,-дейді көнекөз 
қария.

Қария Әл-Фарабидің «Адамда 
гүл секілді жақсы күтіп баптамаса 
қурап қалады» деген сөзін алға 
тартады. Есті ұл-қызынан айыры-
лып бара жатқан еліміздегі ахуалға 
бей-жәй қарамай жүрген жерінде 
аталық кеңесімен жүгенсіз кеткен 
жастарды тоқпақтап жүретінін айт-
ты. Сонымен қатар қария бүгінгі 
күніне, өткен өміріне риза. Тәубә 
деп айтайын еліміз тыныш, аспа-
нымыз ашық. Осы татулықты 
бағалауымыз керек дейді. Өзі күн 
кешіп жатқан Тұздыбастау ау-
лында қазақ, орыс, ұйғыр, түрік 
халқы бірлігі жарасып тонның 
ішкі бауындай өмір сүріп жатыр 
екен. «Алыстағы үрім-бұтағыңнан 
жақындағы көршің артық деген бар. 
Алыстағы ағайының ұмытып кететін 
жағдайлар болады  ал көршің ба-
рын беріп көңіліңді сұрап тұрады. 
Мәселен көрші-қолаң айт, ауыза-
шар, той-томалақтан ұйғырсың 
түріксің демей қалдырмай түгел 
шақырады. Ауыл адамдары бір-
бірімен қоян-қолтық араласады»,-
деп «Ауыл түбі-бірлік, қауым-түбі 
тірлік» дегенді таратып айтып 
ауылдың этникалық, экономикалық, 
рухани маңыздылығын айтып 
өткендей болды. Қазақшаға судай 
қария мақал-мәтелден де кенде 
емес. «Жараттым Мен жаралысың 
өзіңнен» деген бар. Аллаһ бізді 
жаратады ал қалай өмір сүру өз 
қолымызда дейді. Жас кезінде тегін 
темекі, тегін арақтың болғанын 
бірақ олардан бас тартып салауат-
ты өмір сүріп салиқалы ұстанымын 
жалғастырып жүрген Жәлел Амера-
лиев жастарға үлгі боларлық адам. 
Қимылы ширақ, шапшаң жүрісті 
қария өзінен кейінгі ұрпаққа ізгілік 
жолын көрсетумен келеді. 

Жәлел қария бізді редакция-
дан жетектеп әкетіп осы кісімен 
таныстырған Абамуслим ағамызбен 
түрікше сөйлесіп түрікше халық 
әнін әуезіне келтіріп шырқап 
жіберді. Абамуслим ағамыз бол-
са оған ұйғырша жауап қайтарып 
жатқанын өз көзімізбен көріп ауыл 
тұрғындарының бір-біріне деген 
ізеті мен достық көңілінің куәсі бо-
лып қайттық.

Бану ҚАЛТӨРЕ

Т±здыбастау 
ауылыныњ т‰пкi 

т±рѓынымен əњгiме
Жер бетіндегі әр бір ұлттың төл мәдениеті, 

ұстанатын салт-дәстүрі бар. Күнделікті күйбең 
тіршілігі де ерекше болары сөзсіз. Кейбір ұлттың 
мәдениетін естіп көргенде тіпті таң қалып жатасың. 
Мәселен үнді халқында ері қайтыс болған әйелге жас 
жұбайлардың жанында жүруге, көпшілік жиналған жер-
ге баруға тыйым салады. Көптеген отбасыларында 
әйелдері ерлері тамақтанып болған соң ғана үстел 
басына отырады. 
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Ұзынағаш ауылының 
қақ төрінде биік тұғырға 
орнатылған, ауыздығын 
қарш-қарш шайнаған ат 
үстіндегі алып батырдың 
айбатты мүсіні тұр. 
Ол атақты Қарасай 
Алтынайұлына орнатылған 
ескерткіш. Өшпес ерлігімен 
көзсіз батырлығымен ел 
есінде қалып халықтың 
қаһарманы Қарасай батырдың 
туған жері Ұзынағаш та-
маша мекен екен. Алғаш 
рет барған мен отыздан 
астам ұлт өкілдерінің 
тұрғылықты мекені екенін 
және ауыл тұрғындарының 
еңбекқор екеніне көзім жетті. 
Мәселен 1999 жылы қараусыз 
қалған кәсіпорынды іске 
қосып 15 жылдан бері жеке 
кәсіпкерлікпен айналысатын 
Башир Гуняшевтің жұмыс 
орнына барып төккен теріне 
куә болдық.

 Суретші мамандығын алған 
ол қылқаламын темірге ауысты-
рып темір ұстасы болып шыға кел-
ген. Бай қиялының арқасында тат 
басқан темірлерге жаңа дем беріп 
темір, ағаш жонғыш білдектерді, 

қыш қалыбының жаңа форма-
сын өзі ойлап  тауып қана қоймай 
құрастырып іске қосқанын көргенде 
таң қаласың. Өз кәсіпорнын ашқан 
күннен бастап көптеген жас маман-
дарды темір ұстасы дәнекерлеуші 
етіп шығарған. Осындай шебердің 
жұмыс орнына жолымыз түсіп 
оның жұмысын көзімізбен көріп 
қайтқан едік.

Зәулім ғимараты сәнді офисі 
жоқ кәсіпорында іс жүргізіп 
жатқан Башир аға қарапайым жан 
екен. Әңгімесіне сөзіне қарасаң 
ұрспайтын, ашуланбайтын адамға 
ұқсайды. Әңгімелескенде жүзінде 
пайда болған жымиған күлкісі 
бізді шығарып салғанша кетпеді. 
Даналар айтқан мынадай бір сөз 
бар: «Сен өмірге күліп қарасаң, 
оның да саған күлімсіреп тұрғанын 
сезінесің. Өйткені, өмір сенің 
айнаң!» деген сөзі еске түсіп 
отыр. Қашанда қиыншылыққа 
мойымай күлімсіреп жүретін Ба-
шир ағаның өмірге де өзгегеде 
еш өкпесі жоқ жан. Қызын қияға 
қондырып, келін түсіріп немере 
көріп отыр. Өзінің бауырларын 
жанына топтап кәсібін дөңгелетіп 
отыр. Асып таспасада Ұзынағаш 
ауылдық түрік этномәдени 
орталығына көмегін аямай 
қашанда қолғабыс болады екен. 

Түрік этномәдени орталығының 
барлық іс-шараларына қатысып 
орталықтың жұмысына тілеулес 
екенін айтты. Адал еңбек – абы-
рой бастауы. Өз ісінің кәнігі шебері 
ғана кейінгілерге үлгі боларлық 
өмір мектебін қалыптастырары 
сөзсіз. Бір өзі бір мектеп боларлық 
білігі мен білімі арқылы қаншама 
қолынан түк келмейтін күндеуге 
шебер азаматтарға бойындағы 
ұсталығын салынып үйреткен 
Башир аға жоқтан бар жасайтын 
адам.  «Біздің кәсіпорын сәнді 
сәулетті емес. Өйткені бұл жер 
атам заманынан қалған ескі та-
станды кәсіпорын еді. Біз 1999 
жылы осы кәсіпорынды қолға 
алып бойына қан жүгірткелі 15 
жылдың жүзі болыпты. Осы 
аралықта қаншама іс басталды 
қаншасы тасталды. Өйткені жұмыс 
істейтін маман жоқ. Жұмыс іздеп 
келгендерге жұмыс беріп 3-4 ай 
үйретемін.  Шұқып жүріп үйреткен 
балалар үйреніп болған соң бізді 
тастап кетіп қалады. Жастардың 
бәрі жеңіл жұмыс іздейді. Қара 
жұмысқа салынғысы келмейді. 
Біз қыш, қожблок, қожбетон, тас 
төсеніштерді  құйып бастағанда 
Ұзынағашта бізден басқа ешкім 
бұл іспен айналысқан жоқ. Ал қазір 

екінің бірі қыш құйғыш, құрылыс 
материалдарын шығарғыш бо-
лып кетті. Біз сияқты ауданда 
20-дан астам жеке кәсіпкер бар. 
Бәсекелесіміз көп алайда біз сапа 
мен бағаға ерекше ден қоямыз. 
Соның арқасында тұтынушылар 
бізді іздеп келіп жатады»,-дейді 
Башир Гуняшев. 

Жалпы осы орайда тарихқа көз 
жүгіртіп бұл кәсіптің бастауы әріде 
екенін айта кеткім келіп отыр. 
Шумерліктер мен вавилондықтар 
қыш кірпіш жасау үшін өзеннің 
суы тартылғаннан кейін жағада 
қалған ылғал балшықты қолданып 
отырған. Кірпішті пеште пісіру от 
пайда болғаннан бері қолданысқа 
енді деп атауға болады. Кірпішті 
пайдалану технологиясы Иран-
нан Мысыр, Рим, Үндістан 
мен Қытайға таралды, б.з. 4 
ғасырында еуропалықтар да осы 
технологияны пайдалана баста-
ды. Міне содан бері зәулім де әсем 
ғимараттар соғылып өрнектелген 
тас төсеніштермен көшелер абат-
тана түсуде.   

 Бүгінде кәсіпорын отбасылық 
кәсіпке айналған. Өйткені қолына 
күрек ұстауды білмейтіндер келіп 
Гуняшев Башир ағадан темір 
илеп ағаш жонудың қыр сырын 

үйреніп алған соң кетіп қалады 
екен. Сондықтан да кәсіпорынның 
тасы өрге дөңгелемей тұр. Осы-
дан бірнеше жыл бұрын наубайха-
на ашып тәтті тоқаштар, нан, торт 
пісіруді қолға алады. Жұмысқа 
алған әйелдерге өзінің қызы 
Альвина Гуняшева бар білгенін 
үйретіп өзі бала күтіміне кеткен 
кезде тәттілерді пісірудің мәзірі 
мен құрамын жаттап ысылып ше-
бер болған кезде қалаға жұмысқа 
кетіп қалған. Бұл жағдай қайталана 
беретін болған соң наубайхана 
ісін тоқтатыпты. Енді Башир аға 
жартылай фабрикат өнімдерін жа-
сап шығаруды қолға алған. Оны 
қарындасы Дурсунова Эльмира 
қадағалап есеп қисабын жүргізіп 
отырған жайы бар екен. 

Келген тұтынушыны жа-
дырап күліп қарсы аламыз 
қалаған жеріне апарып сала-
мыз және сапасының жақсы 
болғандығы үшін клиенттерімізді 
жоғалтпай жатырмыз дейді Эль-
мира. Жұмысшылардың бәріне 
жағдай жасалынған. Уақытылы 
түстік, кешкі тамағы беріледі 
екен. Ас беруді бір минутқа да 
кешіктірмейміз. Сонымен қатар 
айлығын уақытылы береміз. 
Айлығын кесу, ұстап қалу, кешіктіру 
болған емес. Жұмысшылар бізге 
сенеді  дейді жеке кісіпкер. Мұнда 
мерзімімен маусымына қарай 30-
ға дейін жұмысшы жұмыс істейді 
екен. 4 әйел тұшпара түйюмен 
айналысып отырғанын көрдім. 
Күніне 100 келіден 300 келіге 
дейін тұшпара түйілетінін айт-
ты мұндағылар. Башир  аға түрік 
болғанымен адамды алаламайды. 
Оның кәсіпорынында қазақ, өзбек, 
ұйғыр, татар, орыс, күрд ұлтының 
азаматтары еңбек етуде. Бүгінде 
жартылай фабрикаттың 17 түрін, 
ал құрылыс материалдарының 20 
түрін шығаратын кәсіпорынның 
құзырлы органдарға реніші жоқ. 
Құзырлы органдар бей-берекет 
тексеріп берекемізді алмайды. 
Алдын ала хабарлама жіберіп ба-
рып келеді. Керек жерінде кеңесін 
де айтып кетеді деп олардың 
жұмысына ризашылығын білдіріп 
отыр. 

Адам ежелден-ақ өзіне 
тиімді баспана жасау үшін оны 
айналадағы қоршаған ортамен  
үйлестіруге тырысады.  Сөйтіп 
өзінің тіршілігін жалғастыруға 
қажетті жағдай жасап келеді. 
Адамдар бастапқы кезде саз 
балшық пен қамыстан үй тұрғызса 
қазір қызыл кірпішпен, қожблокпен 
сәнін келтіріп салуда. Ғимараттың 
ішкі және сырқы көрінісін жасауда 
қолданылатын кірпіштің әдемілігі 
ғимараттарға толықтай сипат 
береді. Әрине оны жасап шығаруда 
оңай емес. Мәселен Ирандағы 
кірпіштердің отқа беріктігі жоғары. 
Ені 22 см кірпіш қабырға шамамен 
6 сағат бойы жанған өртке төтеп 
бере алады екен. Өзінің ұсталығын 
кәсіп еткен Башир аға да осын-
дай отқа берік жауын-шашынға 
төзімді халық игілігіне жарамды 
қыш шығарумен айналысуда. Ал 
жартылай фабрикатты өнімдері 
көптеген адамдардың уақытын ал-
май тез арада қарнын тойғызуда. 
Перзенттерінің бәріде әке жолы-
на түспегенмен, әке бойындағы 
қабілеті дарымағанымен өз 
нәпәқаларын тауып жұр. Оны Ба-
шир аға әр адамның өз өмір жолы 
бар. Перзенттерім адамгершілік 
қасиеттен ада қалмай адал да түзу 
жолда нанын тауып жесе болғаны 
деп отыр. Шынында да бастысы 
сол болса керек.

Бану ҚАЛТӨРЕ

«Мой путь был очень труд-
ным. Я много и упорно трени-
ровалась, гоняла вес, бегала. 
После таких нагрузок было 
очень трудно настроиться на 
борьбу, так как постоянные 

тренировки порой изнуряли 
меня. Несмотря на это, я ни-
когда не пропускала их и от-
носилась к этому с полной 
серьезностью. Конечно, при-
сутствовали страхи, особенно 
перед первой встречей. Одна-
ко в эти трудные минуты меня 
поддержали мои родные и мой 
первый тренер Леонид Кон-
стантинович, который помимо 
физической подготовки давал 
мне и моральную поддержку». 

Первый тренер Фатимы, 
Леонид Константинович отме-
чает, что главной причиной ее 
победы является именно ее 
целеустремленность и харак-
тер. «Фатима  была одной из 
первых двух девочек, которые 
стали упорно тренироваться и 
занимать первые места в на-
шей команде. Самое главное 
ее качество – стремление к 
цели. Желание достичь цели 
у нее подобно приступу. Она 
всегда доводит дело до кон-
ца и не успокоится, пока не 
получит то, чего хотела. Она 
девочка с характером, поэто-
му везде побеждает: и на 
областных соревнованиях, и 
даже на соревнованиях та-
кого крупного масштаба, как 
чемпионат Казахстана. Она 
не ищет причины, она знает 
свои цели». 

С ее первым тренером со-
лидарен и настоящий тренер 
Фатимы – Рустам Имраху-
нович Велаухов, который 
отметил, что Фатима очень 
трудолюбивая и не боится 
трудностей. Он с уверенно-

стью заявил, что Фатима мо-
жет победить на чемпионате 
Казахстана по дзюдо, который 
пройдет в 2015 году.

В течение четырех лет она 
много участвовала в област-

ных и районных соревнова-
ниях, откуда возвращалась 
только с победой. Вспоминая 
свой первый серьезный бой, 
она говорит: «Первый бой 
всегда остается в памяти. 
Это был очень важный урок в 
моей жизни. Мне не удалось 
с первого раза пройти в отбо-
рочный тур, я проиграла. Но я 
ни о чем не жалею, потому что 
после этого я стала трениро-

ваться еще усердней. У меня 
появилась цель, и я приложи-
ла максимум усилий для ее 
достижения. После упорной 
тренировки я выполнила нор-
матив КМС. Это был респу-
бликанский турнир в Талды-
коргане, где я заняла первое 
место. В мае была спартакиа-
да школьников в Астане, где 
я стала бронзовым призером. 
Сейчас я учусь в республи-
канской школе-интернате го-
рода Алматы. У меня теперь 
появились новые цели: снача-
ла Азиада, потом чемпионат 
мира, а затем Олимпиада», - 
с уверенностью заявила она.

Нельзя не упомянуть о 
семье Фатимы, которая игра-
ет немаловажную роль в ее 
становлении. Первым ее ша-
гом в спорт стало посещение 
тренировок вместе со свои-
ми двоюродными братьями. 
Именно тогда она поняла, что 
спорт станет неотъемлемой 
частью ее жизни, несмотря на 
то, что ей на тот момент было 
всего 10 лет. Родители сразу 
поддержали ее желание зани-
маться спортом, и помогают 
ей всегда, поэтому никаких 
противоречий в семье на эту 
тему нет. 

Редакция газеты «Ахы-
ска», а также ее родные, тре-
неры и друзья по школе по-
здравляют Фатиму с победой 
на чемпионате Казахстана по 
дзюдо и желают дальнейших 
побед и успехов. 

Тахмина ДЫГАЕВА

Мы уже рассказывали вам про Фатиму Алисулта-
новну Кошалиеву, которая стала кандидатом в ма-
стера спорта по дзюдо. Еще тогда в своем интервью 
она пообещала в первую очередь себе, а затем всем 
тем, кто в нее верит, что она завоюет первое ме-
сто на чемпионате Казахстана по дзюдо. Сегодня мы 
можем с радостью сообщить, что Фатима выполни-
ла это обещание. В этом году в Павлодаре проходил 
чемпионат Казахстана по дзюдо, где Фатима заняла 
первое место. В своем новом интервью газете «Ахы-
ска» на вопрос, какие трудности пришлось ей преодо-
леть, чтобы достигнуть своей цели, она ответила: 

Самое главное ее качество – стремление к цели.
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Хусейн Мусаевич Чау-
шоглы был очень тру-
долюбивым челове-

ком. Где бы он ни работал, имел 
среди коллектива уважение и 
авторитет. Когда он трудился в 
колхозе Победа старшим чаба-
ном, неоднократно награждался 
грамотами от администрации 
колхоза, района и области за 
высокие показатели в сфере 
овцеводства.

Хусейн Мусаевич Чаушо-
глы умер в 2002 году в возрас-
те 74-х лет, но его сыновья, 
родственники и обществен-
ность чтят память и не забы-
вают этого благородного че-
ловека. Он, уходя из жизни, 
оставил за собой прекрасных 
сыновей, дочерей и внуков, 
которые будут продолжать 
род Чаушоглы. 

Его сын Хасан Чаушоглы в 
священный месяц Рамазан ор-
ганизовал турнир по нардам и 
дал поминальный обед в селе 
Коксаек. В турнире по нардам 
участвовали представители 
из четырех сел. Помощь в 
организации турнира оказали 
активисты ТЭКЦ Коксаекского 
округа: Яйла Байрамов, Юсуф 
Мазманов, Мамед Сулаев, 
Хейрулла Кориков. Главный 
судья турнира – Темирхан 
Исаев. 

По окончании турнира были 
подведены итоги и произведе-
но награждение победителей. 
Средства на призы были вы-
делены Хасаном Чаушоглы. 
Так, победитель турнира Изат 
Османов, занявший 1 место, 
получил почетную грамоту от 
ТЭКЦ и денежный приз 10 ты-

сяч тенге. Рамиль Асланов, 
завоевавший 2 место, стал 
также обладателем почетной 
грамоты и денежного приза в 
7 тысяч тенге. Илимдар Маме-
дов за 3 место получил грамо-
ту и 5 тысяч тенге. Четвертая 

Семья Хусейна Мусаевича Чаушоглы 
была депортирована в 1944 году из села 
Шрома Грузинской ССР. После депортации 
семья попала в Южно-Казахстанскую об-
ласть, Ленинский район, село Турбат.

Хусейн Мусаевич Чаушоглы с супругой 
воспитали и вырастили четырех сыновей и 
двух дочерей. В настоящее время все они 
семейные, каждый из них уже воспитыва-
ет собственных детей. В 1961 году семья 
Хусейна Мусаевича переехала в Ленгерский 
район, в совхоз Победа.

Сегодня я хочу познакомить 
вас с семьей Эюбовых, члены 
которой тоже подверглись де-
портации. Семья Эюбовых про-
живает в селе Достык Толебий-
ского района ЮКО. 

Карам Эюбов принадлежит 
к роду Калтахчиевых, которые 
прибыли в село Ота Аспиндзско-
го района Грузии из Азербайд-
жана. Карам Эюбов – участ-
ник Великой Отечественной 
войны. Он воевал с японцами 
и оставался военнообязанным 
до 1947-го года. В боях за Ро-
дину получил ранение, и пуля 
до конца жизни оставалась в 
его теле. Награжден орденами 
и медалями. Пока он сражался 
на фронте, его семью вместе с 
остальными турками-ахыска де-
портировали из Грузии. После 
долгих поисков он нашел свою 

же грамота была вручена ак-
тивистам ТЭКЦ с.Коксаек, ко-
манде Яйлы Байрамова.

Главный организатор про-
ведения ифтара и турнира Ха-
сан Чаушоглы родился в 1957 
году в поселке Турбат Ленин-
ского района ЮКО. В 1964 г. 
пошел в первый класс и в 1974 
году успешно окончил георги-
евскую среднюю школу. Потом 
поступил в СПТУ и получил 
специальность тракториста-
комбайнера. До призыва в 
ряды Советской Армии рабо-
тал по своей специальности. 
Служба проходила в г.Москва. 
После демобилизации он про-
должил дело отца и стал ра-
ботать старшим чабаном в 
колхозе Победа, с 1979 года 
по 1999 год включительно. За 
годы трудовой деятельности 
руководством района неодно-
кратно награждался грамо-
тами. Создал семью в 1980 
году. Хасан с супругой Гули-

зар воспитали пятерых детей: 
Саваддин, Сабир, Сальбина, 
Альбина и Гульбиназ. В на-
стоящее время Хасан Чау-
шоглы работает заведующим 
в фирме «Сарыайгыр». В их 
семье 10 внуков. Все братья 
и сестры Хасана живут очень 
дружно и гордятся тем, что у 
них был такой отец – Хусейн 
Чаушоглы.

В завершение поминально-
го ужина имам поселка Кокса-
ек прочитал суры из Корана за 
упокой души Хусейна Чаушо-
глы. В жизни каждого челове-
ка есть родители. Мы обязаны 
их любить и уважать, ценить 
пока они есть, а когда они ухо-
дят из жизни, надо сохранять 
светлую память о них, как это 
делают Хасан и вся семья Ча-
ушоглы.

Темирхан ИСАЕВ, предсе-
датель комитета СМИ ТЭКЦ 

Толебийского района ЮКО   

семью в колхозе Победа Геор-
гиевского района ЮКО. Спасибо 
казахскому народу, что помогал 
всем, чем мог. Люди делились 
с переселенцами куском хлеба, 
хотя и сами были в бедственном 
положении в военное и послево-
енное время. 

Отдыхать после войны было 
некогда, нужно было поднимать 
сельское хозяйство. Карам Эю-
бов работал в колхозе бригади-
ром. Как передовик, несколько 
раз ездил в Москву, представ-
лял овощи и фрукты от своего 
колхоза на ВДНХ. С 1968 по 
1980 год работал в сфере тор-
говли. За ударный труд неодно-
кратно награждался грамотами 
от администрации района и об-
ласти. В 1982 году Карама Эю-
бова не стало, но по закону при-
роды жизнь продолжается. 

В 1968 году семья перееха-
ла в село Александровка, где 
проживает по сей день. Сын 
Карама Эюбова – Мамед Эю-
бов родился в 1961 году, в 1978 
году окончил 10 классов школы 
№3 города Ленгер и в том же 
году поступил в шымкентское 
медучилище. В 1982 году окон-
чил его, получив специальность 
зубного врача. Устроился на 
работу в больницу села Тогус 
и вот уже 32 года трудится на 
одном месте. В его трудовой 
книжке только одна запись. 
Врач-стоматолог лечит людей, 
избавляя их от недугов. За годы 
трудовой деятельности Мамед 

Эюбов неоднократно награж-
дался грамотами из района. 

В 1984 году Мамед Эюбов 
создал семью. С супругой Гуль-
нарой они воспитали троих де-
тей: Шахиду, Аслана и Санам. 
Сын Аслан окончил медучили-
ще. Дочь Шахида окончила ку-
линарный техникум и работала 
поваром в детском саду. Супруга 
Гульнара и сноха Камаля заняты 
домашними делами и воспиты-
вают шестерых детей (внуков). 

Отец Мамеда держал поро-
дистых овец и другой скот. Ма-
мед Эюбов тоже в свободное 
время занимается домашним 
хозяйством, а также любит чи-

тать прессу. Семью Эюбовых 
очень уважают в их селе До-
стык. Мамед Эюбов принимает 
активное участие в мероприяти-
ях и благотворительных акциях, 
которые проводит Толебийский 
районный ТЭКЦ под руковод-
ством Мухтазима Таирова. 
Мамед Эюбов – один из тех 
людей, которыми народ может 
гордиться по праву, и он именно 
тот, с кого следует брать при-
мер молодым людям. 

Темирхан Халаевич Исаев, 
председатель комитета 
СМИ ТЭКЦ Толебийского 

района ЮКО

В этом году, 14 ноября ис-
полняется 70 лет с того же-
стокого дня депортации. С 
каждым годом редеют ряды 
турок-ахыска, переживших 
депортацию 1944-го года. И 
пока они еще живы, молоде-
жи необходимо слушать их 
рассказы, дабы знать свою 
историю и передавать ее 
детям и внукам. 
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– Министерство по инве-
стициям и развитию возгла-
вит Асет Исекешев;

– Министерство нацио-
нальной экономики возгла-
вит Ерболат Досаев;  

– Министерством здра-
воохранения и социального 
развития будет руководить 
Тамара Дуйсенова;

– Министром культуры и 
спорта станет Арыстан Муха-
медиулы;

– Министерством энерге-
тики будет руководить Вла-
димир Школьник.

«Министерству по инве-
стициям и развитию переданы 
функции и полномочия: от ми-
нистерств – индустрии и новых 
технологий, транспорта и ком-
муникаций, Агентства по связи 
и информации, Национального 
космического агентства; вопро-
сы энергоэффективности и гео-
логии также закрепляются за 
этим министерством», – пояс-
нил Президент. 

Представляя Асета Исеке-
шева министром по инвести-
циям и развитию, Нурсултан 
Назарбаев отметил: «Он все 
эти годы работал, опыт набрал, 
будет продолжать работать 
без приставки «заместитель 
Премьер-Министра», потому 
что законодательно мы пору-
чим, чтобы министр принимал 
решения конкретно по своей 
компетенции». Женис Касым-
бек и Аскар Жумагалиев будут 
– первым заместителем и за-
местителем (соответственно) 
министра по инвестициям и 
развитию. 

«Информация вся у Аска-
ра Жумагалиева остается. У 
Премьер-Министра теперь бу-
дут только 2 заместителя. Пер-
вый заместитель – Бакытжан 
Сагинтаев, по вопросам чело-
веческого развития будет Гуль-
шара Абдыкаликова», – сказал 
Нурсултан Назарбаев. 

Министерству  нацио-
нальной экономики переданы 
функции Минэкономики и бюд-
жетного планирования, Мин-
регионразвития, агентств по 
статистике, по регулированию 
естественных монополий, по 
защите конкуренции, по защите 
прав потребителей. 

«Все вы молодые, все у вас 
впереди, помогайте вести нашу 
экономику», – обратился он к 
членам Правительства.

«Создается Министерство 
энергетики, – объяснил Глава 
государства. – Потому что у 
нас в энергетике вообще бес-
порядок, непонятно: нефть и 
газ – в одном месте, твердая 
энергетика – в другом месте, 
электролинии – в третьем ме-
сте, атомная энергетика – в 
четвертом, и ничего не пой-
мешь. Сейчас настало время 
сосредоточить энергетику в од-
них руках. Этому министерству 
передаются функции и полно-
мочия: от Министерства нефти 
и газа, индустрии и новых тех-
нологий – полномочия в части 
энергетики; от Министерства 
окружающей среды и водных 
ресурсов – в части охраны 
окружающей среды; все вопро-
сы развития зеленой экономи-
ки, включая политику, коорди-
нацию и контроль, возлагаются 
на министерство. Подумав и 
обсудив, я решил назначить ми-
нистром энергетики Владимира 

Школьника. На этом этапе он – 
самый подходящий и опытный 
человек, понимающий в этой 
отрасли». Первым заместите-
лем Школьника станет Узак-
бай Карабалин. Национальную 
компанию «Казатомпром» воз-
главит уже бывший министр 
окружающей среды и водных 
ресурсов Нурлан Каппаров. 

Салидат Каирбекова, как 
ожидается, станет первым за-
местителем министра здраво-
охранения и социального раз-
вития. 

Кроме этого, функции и пол-
номочия Министерства по ЧС 
переданы Министерству вну-
тренних дел. Владимир Божко 
станет заместителем Калму-
ханбета Касымова. «Замечаний 
к Божко нет, хорошо работал, 
ты еще не старый, все впере-
ди», – обратился Глава госу-
дарства к Владимиру Божко. 

Остальные министерства 
сохраняются с некоторыми из-
менениями полномочий, отме-
тил Президент, пояснив: «Функ-
ции Министерства экономики 
и бюджетного планирования 
– в области бюджетного пла-
нирования – будут переданы 
Министерству финансов. Функ-
ции Министерства окружающей 
среды и водных ресурсов – в 
области рыбного хозяйства, 
управления водными ресурса-
ми, лесов, животного мира – 
будут переданы Министерству 
сельского хозяйства». 

Министерству культуры 
и спорта переданы функции 
и полномочия Министерства 
культуры, агентств – по делам 
религий, спорта и физической 
культуры. «Арыстан Мухаме-
диулы остается главой вновь 
созданного министерства, – 
сказал Нурсултан Назарбаев. 
– Считаю, что он квалифици-
рованный работник культуры, 
пользуется уважением в этой 
отрасли и будет нормально ру-
ководить».

Финансовая полиция будет 
упразднена с передачей функ-
ций Агентству по делам госу-
дарственной службы и противо-
действию коррупции, которое 
возглавит Кайрат Кожамжаров. 
Вопросы экономических и фи-
нансовых правонарушений пе-
редаются Министерству финан-
сов. Болат Жамишев возглавит 
Банк развития Казахстана. 

«Все руководители, которых 
я не назвал и которые остают-
ся в госорганах, должны про-
вести оптимизацию в своих 
аппаратах; внутри них должно 
быть исключено дублирование 
функций. Правительству также 
необходимо провести оптими-
зацию в министерствах. Там 
должны быть комитеты, имею-
щие территориальные подраз-
деления. Комитеты агентств, 
не имеющих территориальных 
подразделений, должны быть 
реорганизованы в департамен-
ты министерств. В этой связи 
поручаю Правительству при-
нять все необходимые меры, 
вытекающие из этих решений», 
– дал поручения Глава госу-
дарства. 

«Министры, которые сокра-
щаются, ни в чем не провини-
лись. Правительство по моему 
поручению примет решения об 
их трудоустройстве. Министры 
могут стать заместителями ми-
нистров и вести тот же участок 
работы, который вели», – объ-
яснил Нурсултан Назарбаев.  

kazpravda.kz В ходе расширенного заседания Правительства Нурсултан Назарбаев объяснил, чем мотивировано решение 
о реорганизации Кабмина.  

Президент принял решение о новой структуре Кабмина, 
состоящего из 12 министерств и порядка 30 комитетов

Созданы 5 новых министерств: Перестановки 
в Правительстве Казахстана
 6 августа в Республике Казахстан реорганизован Кабинет министров. Ранее в 

Правительстве было 17 министерств, стало - 12. Будет порядка 30 комитетов. 
Глава государства подписал Указ «О реформе системы государственного управ-

ления Республики Казахстан». Также подписан ряд указов о назначении министров и 
освобождении от должностей. 

АСЕТ ИСЕКЕШЕВ – министр по инвестициям и 
развитию, которому переданы функции и полномо-
чия: министерств – индустрии и новых технологий 
(за исключением функций и полномочий в области 
формирования и реализации государственной поли-
тики в сфере электроэнергетики, атомной энергии), 
транспорта и коммуникаций (МТК), по ЧС (в области 
промышленной безопасности), Агентства по связи и 
информации (АСИ) (кроме архивного дела и доку-
ментации), Национального космического агентства; 
вопросы энергоэффективности и геологии. Бывшие 
главы МТК и АСИ – Женис Касымбек и Аскар Жума-
галиев – первый заместитель и заместитель (соот-
ветственно) министра по инвестициям и развитию. 

ТАМАРА ДУЙСЕНОВА – ми-
нистр здравоохранения и соци-
ального развития. Министерству 
переданы функции и полномочия 
Минздрава и Минтруда и соцзащи-
ты населения. Бывшая глава Минз-
драва Салидат Каирбекова стала 
первым замминистра.

ЕРБОЛАТ ДОСАЕВ возгла-
вил Министерство национальной 
экономики, которому переданы 
функции министерств – эконо-
мики и бюджетного планирова-
ния (за исключением бюджетного 
планирования), по ЧС (в области 
формирования и развития государ-
ственного материального резерва), 
регионального развития, а также 

агентств – по статистике, по регулированию естественных монополий, 
по защите конкуренции и по защите прав потребителей. Бывший глава 
Минрегионразвития Болат Жамишев будет руководить Банком разви-
тия Казахстана.

ВЛАДИМИР ШКОЛЬНИК – 
министр энергетики. Новому мини-
стерству переданы функции и пол-
номочия министерств – нефти и 
газа, индустрии и новых технологий 
(полномочия в части формирова-
ния и реализации государственной 
политики в сфере электроэнерге-
тики, атомной энергии), окружаю-
щей среды и водных ресурсов (в 
части охраны, контроля и надзора 
за рациональным использованием 
природных ресурсов, обращения с 
твердыми бытовыми отходами, раз-
вития возобновляемых источников 
энергии, контроля за государствен-
ной политикой развития зеленой 
экономики). Бывший министр нефти 
и газа Узакбай Карабалин станет 
первым заместителем Школьника. А 
Нурлан Каппаров, экс-глава МОСВР, 
возглавит национальную компанию 
«Казатомпром».

АРЫСТАН МУХАМЕДИУЛЫ – министр 
культуры и спорта. Министерству переданы 
функции и полномочия: Министерства культу-
ры, Агентства по делам религий, Агентства по 
делам спорта и физической культуры и АСИ (в 
области архивного дела и документации). 

АСЫЛЖАН МАМЫТБЕКОВ 
– глава Министерства сельского 
хозяйства, функции которого рас-
ширены (в области формирования 
и реализации государственной по-
литики в сфере развития рыбного 
хозяйства, управления водными 
ресурсами, лесов, животного мира) 
в связи с упразднением Министер-
ства окружающей среды и водных ресурсов.

 

КАЛМУХАНБЕТ КАСЫМОВ 
– министр внутренних дел. МВД 
переданы функции и полномочия 
Министерства по ЧС, за исклю-
чением функций и полномочий в 
области промышленной безопас-
ности, формирования и развития 
государственного материального 
резерва. Бывший глава МЧС Вла-
димир Божко стал заместителем 
Касымова. 

БАХЫТ СУЛ-
ТАНОВ – ми-
нистр финансов. 
Ми н и с т е р с т в у 
переданы функ-
ции Министер-
ства экономики и 
бюджетного пла-
нирования (в об-

ласти бюджетного планирования), 
а также вопросы экономических и 
финансовых правонарушений – от 
упраздненного Агентства по борьбе 
с экономической и коррупционной 
преступностью. 

АСЛАН САРИНЖИПОВ – 
министр образования и науки.

ЕРЛАН ИДРИСОВ – министр 
иностранных дел.

СЕРИК АХМЕТОВ – ми-
нистр обороны.

БЕРИК ИМАШЕВ – министр 
юстиции. 

КАЙРАТ 
КОЖАМЖА -
РОВ – пред-
с е д а т е л ь 
Агентства по 
делам госу-
дарственной 
службы и 
противодей-
ствию корруп-
ции, которому 

переданы функции Агентства по 
делам государственной службы 
(АДГС) и часть полномочий Агент-
ства по борьбе с экономической 
и коррупционной преступностью. 
Финансовая полиция упразднена. 
Бывший председатель АДГС Али-
хан Байменов станет заместителем 
Кайрата Кожамжарова. 

БАКЫТЖАН САГИНТАЕВ 
– первый заместитель Премьер-
Министра. 

ГУЛЬШАРА 
АБДЫКАЛИКО-
ВА – замести-
тель Премьер-
Министра.
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S
alih Dastan Turgen 
köyünde 5 yıl hoca 
olarak çalıştı. Bu süre 

içerisinde Salih hocayı bütün 
köylüler çok sevdi. Onlara  
pek çok şey öğretti. Birçok 
şeylere insanların gözlerini 
açtı. Dinde, örf ve adetlerde 
yalnışları gösterdi ve dü-
zelttirdi. Salih hocaya kendi  
saygı ve desteklerini göster-
mek için Turgen köylüler ona 
bir veda yemeği düzenlediler. 
Veda yemeği Amzayev ve Su-
liyev ailelerin güzel bir elma 
bahçesinde hazırlanmıştı.  
Muhteşem bir tabiat ve temiz 
hava olan bir yer orası. Salih 
hocayla vedalaşmak için 
Enbekşıkazak ilçesinin her 
köyünden gelenler vardı.  Ko-
nuşmak için ilk sözü Ahıska 
Türk Derneği’nin Başkan yar-
dımcısı Şahısmayıl Asiyev’e 
verildi:

- Değerli konaklar he-
pinizi saygılarımla selamlıyo-
rum. Hiç birimizin fikrimize 

bile geçmezdi ki, öyle bir za-
man olacak ki, Türkiye’den ge-
len kardeşlerimizle beraber bir 
masada oturacağız. En birinci 
Kazakistan’ı devlet olarak Tür-
kiye tanıdı ve kabul etti. Her 
zaman Türkiye Kazakistan’a 
her taraft a yardımda bulunuyor.  
Bugün Salih bey bizim toplan-
mamıza mana oldu. 5 yıl oldu 
Salih hocamız burada büyük 
hızmetler yaptı, çalıştı.  Maale-
sef  Salih hocamızın Enbekşıka-
zak ilçesinde Turgen köyunde 
tedavisi bitti. Buraya size elveda 
demek için, sizden ne kadar razı 
olduğumuz için toplanmışık. 
Allah sizden razı olsun. Burada 
bulunan cemaatın adından size 
sonsuz teşekkürlerimizi bildir-
mek istiyorum. Allah yolunuzu 
açık etsin ve tekrar kavuşmamı-
zı nasib etsin. Amin.  

S
alih Dastan konuş-
masında kader onu 
nasıl  Türgen köyüne 

getirdiğini anlattı: 

- 6 yıl önce Kazakistan’a 
gidiyorsunuz, dedikleri zaman, 
Ankara’da bizlere bir toplantı 
yaptılar. İçinizde Ahıska kö-
kenli biri  varımış  kim dedi-
ler. Elimi kaldırdım. Sen özel 
bir talebe gidiyorsun buradan, 
dediler. Turgen benim ilk göz 
ağrım oldu. Ben o zamana 
kadar, bizim Ahıska Türkle-
rinin Sibirya’da olduğunu bi-
liyordum. Yani Kazakistan’da 
Ahıska Türklerin var olduğu-
nu bilmiyordum. Çünkü bize  
okullarda, tarihlerde Ahıska 
Türkleri Sibirya’ya sürüldü 
diye anlattılar. Allah’a şükürler 
olsun geldik burada görüştük. 
Milletimizin ne çektiğini o za-
mandan beri haberimiz varıdı. 
Fakat, ilk ağızdan buradan din-
leme, insanlarımızın çektikleri, 
çileleri ilk ağızdan öğrenme 
fırsatı buldum. Elimizden  gel-
diği kadar,  gücümüz  ne kadar 

5 yıl bize yol 
gösteren ışık, 

bizden gidiyor...
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Как ценим мы своих 
детей и даем им до-
стойное воспитание? 

«Человек не появляется на 
Божий свет разумным. Он 
становится им, слушая лю-
дей, видя их дела, трудясь 
в поте лица» (Абай Кунан-
баев). Наши мудрые пред-
ки, которые испытали все 
ужасы судьбы – войну, на-
сильственную депортацию в 
неизвестность, холод, голод, 
болезни, комендантский час, 
не упали духом, молясь еди-
ному Аллаху, продолжали 
род человеческий. В каждой 
семье в 50-е и 60-е годы 
прошлого столетия было 
по 4, 6 и более детей. 

С рассветом уходя на 
работу, трудясь в поте лица 
до поздней ночи в колхо-
зах и совхозах Казахстана, 
Узбекистана и Киргизии, 
наши милые мамы успева-
ли и своим домашним хо-
зяйством заняться, и детей 
искупать, и постирать, и ку-
шать приготовить. И наше 
поколение 50-60-х годов 
больше воспитывалось не 
спорами, а физическим тру-
дом, во всем помогали ро-
дителям по хозяйству. Ведь 
земледелие и скотоводство 
было основой выживания 
для всего советского народа 
в послевоенные годы, тем 
более для нас, турок-ахыска. 

У себя на Родине наши пред-
ки в основном занимались 
земледелием и скотовод-
ством. Трудолюбию учили и 
нас, детей. Мы всегда цени-
ли то, что имеем, и дорожили 
тем, что есть. Уйдет отец ко-
сить сено летом, мать приго-
товит еду, завернет в узелок: 
«Дети, несите отцу!» И вот, 
босиком по колючкам, а где и 
наступая на змей, приходили 
мы к отцу. 

«Земля – мать, вода – 
отец», - так твердили нам 
наши мудрые предки, кото-
рые, унесенные временем, 
покинули этот мир, прожив 
честную, достойную, мудрую 
человеческую жизнь, оста-
вив о себе добрую память. 

Путь, пройденный нами,
 Во времени жизни
Смерть откроет занавес
Дороги в мир иной для нас.
Куда ушли все наши предки,
 Оставив напрокат,
Этот мир для нас.
Где души наших предков,
На каких небесах,
Знает об этом лишь 
 Всевышний Аллах.

Да, к сожалению, все 
меньше и меньше остает-
ся наших отцов и матерей, 
не говоря уже о дедушках и 
бабушках. Часто, бывая на 
свадьбах в разных регио-

Главные ценности 
человеческой жизни

В книге известного турецкого духовного ли-
дера Османа Нури Топбаша есть очень яркие 
строки, что род, честь, достоинство и семья 
– все это дары Всевышнего Аллаха, прису-
щие этой жизни. Начиная с Адама (мир ему), 
наисерьезнейшее значение уделялось брако-
сочетанию (никях, неке) для сохранения рода, 
потому что возможность сохранения рода 
напрямую зависит от института бракосочета-
ния. И одним из высших проявлений счастья 
человека является воспитание хорошего по-
томства. О воспитании детей Посланник Алла-
ха (мир ему и благословение) сказал: «Цените 
своих детей, дайте им достойное воспитание».

yettiyse o kadar başarılı olabildik. Fakat şunu söylemem lazım 
ki, Türkiye Cumhuriyeti, Diyanetçi Başkanlığı olarak şuanda 
125 ülkeye din hizmeti sunmaktadır. Bu 125 ülke içerisinde en 
çok hızmet yapılan devlet Kazakistan’dır. Kazakistan’da sade-
ce bir gönül bağı yok, hem din bağımız var, hem dil bağımız 
var.  Bizler kendi hızmetimiz gereği buraya din hızmeti sun-
maya geldik, din hızmeti vermeye gayret ettik. Ben inanıyo-
rum ki biz öyle resmi bir kurumda, bir okulda, bir medresede 
hızmet yapmaya imkan olmadığı için 4 yıl, 5 yıl boyunca  bize 
gelipte okuma imkanı bulamadı insan.  Arzu ettik ki, burada 
bizim insanlar için bir Kuran kursu yapılsın. Ben inanıyorum 
ki DATÜB bu işe destek gösterecek ve faaliyetler yapacağına 
dayirim. Ayrıca DATÜB’e ve Ziyaeddin İsmihanoğlu’na  te-
şekkür ediyorum, kapılarını her çaldığımız zamanda bizlere 
yardımcı oldular. Ben bu zamana kadar görev yapmış oldu-
ğum yerlerde haz ile huzur içerisinde gönlümün arzu ettiği 
şekilde  Turgen’den memnunum, halkımdan memnunum. 
Allah razı olsun, hepinize çok teşekkür ediyorum. 

Ahıska Din Komitesi Başkanı Fuat Uçar: 
- Değerli cemaatimiz, binlerce kilometreden buraya 

gelmek, burada sizler için hızmet vermek, aslında mutluluk-
ların biridir. Bende Salih hoca gibi buralara nasib oldum. Ar-
kama döndüğümde 15 yıl geçmiş meğer. Nice güzel insanlarla 
tanıştım, nice güzel insanlar geldi geçti. Herkesin bir emeği 
vardır burada.  Bir insana bir harf öğretenden Allah bin kere 
razıdır. Salih hocamız arkasından bir hoş seda bırakarak gidi-
yor. Turgen köyüne, Turgen cemaatına Salih hocamızın eme-
ği büyüktür, onun için Allah ondan çok razı olsun.  Burada 
gelip emek veren, millete en ufak bir şey öğreten hocalarımız-
dan Allah razı olsun. Salih hocamızın Allah yolunu açık etsin.  
Yeni  görevinizde de başarışlar diliyoruz. 

Abubekir Çikayev   Salih hocaya teşekkür edip, yolu açık 
olsun, Allah’ın selamı, huzuru, bereketi, mağfireti üzerinde 
olsun diye arzu diledi.  

Türgen köyün büyükleri de Salih hocaya veda konuşma-
sını yaptılar:  

Yaşa Kulaev:
- Ben Turgen köylü olarak, Salih hocamızla ilgili biraz 

konuşma yapmak istiyorum izinizle. Onun köyümüze, mille-
timize çok emeği vardır. Bilmeyen çok şeylere gözümüz açıldı 
onun sayesinde. Şariatımızıda o düzenledi. Salih hoca sadece 
iyi bir hoca değil, çok iyi bir insandır önce. Allah ondan razı 
olsun, sağ selamet gittiği yerine varsın. Arzu ederim ki, Salih 
hoca gibi insanlar çoğalsın İnşallah. Böyle insanlarla tanışma 
imkanımız olduğuna, ayrıca Türkiye’mize ve bizim Başkanı-
mız Ziyaeddin İsmihanoğlu’na tüm Turgen’li Ahıska Türkle-
rin adından teşekkür ediyorum.

Seydulla Kamzayev Salih hocaya iyi yolculuklar, Allah 
yine bizlere Salih hoca gibi hoca nasib etsin diye konuştu.

Ağapaşa Dulayev Koktobe köyün Ahıska Derneği Başka-
nı da Salih hocaya her şey için teşekkür edip iyi yolculuklar 
diledi.

Molovodnıy köylüsü Sadin Hamzayev  Salih hocaya tüm 
Molovodnıy köylülerin adından çok büyük teşekkürini söyle-
yip iyi yolculuklar diledi.  

Ahıska Türk Derneği’nin Başkan yardımcısı Rasim Kuşali-
yev kendi ve Ahıska Türk Derneğinin adından Turgen köyünde  
yapılan bir iyi ve faydalı çalışmalar için Salih Hocaya teşekkür 
edip iyi yolculuklar diledi. 

Türgen köyün genç imamı Müşti  Zandarov Salih hocaya 
zamanında doğru bir talimat verdiği için teşekkür etti:

Salih hocadan Allah razı olsun, benim eğitimime vesile oldu. 
11. Sınıfı bitirdiğim zamanda, ne yapiyim, nereye gidiyim bilme-
diğim zamanda Salih hoca bana yol gösterdi. Ben demek istiyo-
rum ki, Allah rızası için çalışan bir insanlara, eğitime davet eden 
insanlara biraz hoş gönlüyle bakmak lazım. Eğitim gören insan 
gerçekten farklı bir insan oluyor.  Hocalara, öğretmenlere, eği-
tim öğreten insanlara saygı gösterelim möhterem cemaat. Bütün 
hızmet eden hocalarımızdan Allah razı olsun, onları başımızdan 
eksik etmesin. Millet adına, vatan adına Allah sizden razı olsun. 
Salih hocamız  gözlerimizin açılmamıza, cahil bazen adetlerimi-
zinden kurtulmamıza çok büyük vesile oldu. Allah her yerde yar 
ve yardımcısı olsun. Bedennen  ayrılsakta gönlümüz her zaman 
birlikte olacaktır. 

Program tamamlanmasında Turgen köyün Ahıska Derneği 
Başkanı Nurmuhammed Kulayev ayrıca Salih hocaya teşekkür 
edip ona gittiği yerde bol şanslar diledi ve veda yemeği düzenlemek 
için yardım eden herkese teşekkür etti:

Sayrap  ve  Ahmet Çaçidze’lere, Begali ve Ravşan Mursalov’lara, 
Binali Tatayev’e, Salim ve İslam Amzayev’lere, Mustafa, Muham-
med, Nadir ve Aslan Suliyev’lere ve Mamed Turturov’a.

Zeynep ALİYEVA

нах, видишь, что их остались 
единицы. Но жизнь продол-
жается. Нам дали жизнь, мы 
передаем ее своим детям, а 
дети нашим внукам, которым 
мы даем имена своих пред-
ков. Ведь только имея детей, 
ты понимаешь, что есть ря-
дом жизнь, которая дороже 
собственной. Счастье – это 
мой ребенок, в глаза которо-
го смотришь и понимаешь, 
ради чего ты живешь. 

На свадьбах родствен-
ники жениха и невесты, по-
здравляя молодоженов, да-
рят им подарки, в основном 
драгоценные украшения – 
бриллиантовые, золотые. А 
ведь самое дорогое украше-
ние на шее женщины – это 
руки младенца, обнимающие 
ее. Дом без детей мрачен и 
темен. С рождением детей в 
доме устанавливается поря-
док, покой и безмятежность, 
и появляется счастье. Учите 
детей творить добро, ведь 
задача человека – творить 
добрые дела.  На каникулах 
и в выходные бывайте чаще 
с детьми на природе, учите 
их плаванию, устраивайте 
походы в горы, на побережья 
быстротечных рек, ходите на 
рыбалку. Общение с приро-
дой дает сильную энергию, 
что помогает развитию де-
тей. Влюбленный в природу 
никогда не вырастет плохим 
человеком. 

Полководец Алек-
сандр Македонский 
во время одного из 

своих походов прочитал на 
камне надпись: «Ребенок 
должен быть послушным, 
молодой – сильным, зре-
лый – мудрым, старый – 
полезным, а ушедший дол-
жен оставить память». Это 
есть кредо каждого из нас. 
Пусть все наши дети растут 
послушными, здоровыми, 
сильными, мудрыми, полез-
ными и оставят после себя 
добрую память!

Нияз АСЛАНОВ

Казахстанцам не спишут 
долги за 
кредиты
Нурсултан 

Назарбаев 
ответил на об-
ращения граж-
дан о возможности списания долгов за 
банковские займы

За недавнее время в Казахстане появилось 
сразу несколько общественных движений, которые 
были организованы людьми, требующими, чтобы 
им списали все банковские займы, особенно это 
касалось ипотеки. Должники устраивали митинги 
в Астане и Алматы, привлекая таким образом вни-
мание властей. Президент Казахстана дал ответ по 
данному вопросу.

«Вопрос, по которому ко мне обращаются наши 
граждане — это списание долгов по кредитам. Когда 
брали кредиты, так, наверное, вопрос не ставился. 
В этом вопросе позиция должна быть ясной и чет-
кой. Заемщик обязан платить долги по кредитам 
имуществом или деньгами. Иждивенцев здесь быть 
не должно. Это общий порядок. Если не платит, 
нужно применять механизм банкротства физлиц, 
как это делается во всем цивилизованном мире. 
Все должны понимать, просто так взял, вот я занял 
у вас у кого-нибудь денег, да и потом говорю: спи-
ши, я тебе не отдам. Это то же самое. Как может 
работать  страна, экономика, если будет брать и 
не возвращать по кредитам?!», — заявил Нурсултан 
Назарбаев.

Об этом в ходе двухстороннего форума 
руководителей приграничных прокуратур 
Казахстана и России, сообщил заместитель 
начальника первого департамента (департа-
мент по общему надзору) генпрокуратуры РК 
Нурдаулет Суиндыков.

«Выявляются факты приобретения двой-
ного гражданства,  в результате чего бывшие 
граждане Казахстана продолжают получать 
пенсии и пособия, работать на казахстанских 
предприятиях. Мы предполагаем, что обратная 
ситуация может происходить и в России. Право-
охранительными органами выявлялись факты 
даже нахождения на государственной службе, в 
том числе, депутатами представительных орга-
нов, лиц, которые, миновав процедуру отказа от 
гражданства Казахстана, получили российское 
гражданство. Это противоречит нашей Консти-
туции, в которой запрещается двойное граждан-
ство», — сообщил Нурдаулет Суиндыков.

Также он отметил, что для исправления дан-
ной ситуации уполномоченные органы неодно-
кратно пытались обмениваться информацией и 
объединить базы данных, но поскольку такого 
соглашения нет, в том числе со ссылкой на за-
щиту персональных данных процедуры обмена 
информацией не происходит.

BNews.kz

Среди казахстанских депута-
тов обнаружили обладателей 

двойного гражданства

Казахстанские прокуроры предлага-
ют объединить отечественные базы 
данных граждан с базой Российской Фе-
дерации для выявления людей с двойным 
гражданством
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Дорогие читатели!
Просим откликнуться нерав-

нодушных людей и оказать по-
мощь пятилетней Севиле Кума-
ладзе, которая страдает детским 
церебральным параличем (ДЦП) 
в тяжелой форме, а также тугоу-
хостью (нарушение функций слу-
ха). В семье, где растет Севиля, 
четверо детей, и родители не в 
состоянии сами позаботиться о 
здоровье дочери, средств на ее 
лечение не достает. 

Каждому из нас кажется, что 
наша помощь станет всего лишь 
каплей, но, чем больше будет 
этих самых «капель», тем бы-
стрее Севиля получит лечение. 
Поэтому мы призываем вас не 
быть безразличными к беде де-
вочки и внести свой, хоть неболь-
шой, вклад. Севиле требуется по-
мощь в приобретении слухового 
аппарата и специализированной 
инвалидной коляски для детей, 
не держащих голову. 

Однажды семья Кумалад-
зе попробовала метод лечения 
дельфинами – дельфинотера-
пию, которая очень благотворно 
повлияла на здоровье девоч-
ки. Но из-за нехватки денежных 
средств им удалось пройти лишь 
один сеанс. Семья мечтает прой-
ти курс лечения дельфинами 
(минимальный курс – 10 дней) и 
надеется, что такая терапия укре-
пит здоровье их дочери. Дель-
финотерапия – это комплексное 
воздействие на организм. Оно 
складывается из ультразвуковых 
волн, излучаемых дельфином, 
двигательной активности, пребы-
вания в морской воде, обладаю-
щей определенными целебными 
свойствами. Дельфинотерапия 
оказывает мощный психологиче-
ский эффект. К дельфинотера-
пии могут прибегнуть не только 
дети, но и взрослые. Дельфин 
побуждает человека, находяще-
гося с ним в бассейне, к обще-
нию - совместному плаванию, 
играм, невербальному (без по-
мощи речи)обмену информаци-
ей. И в результате мы получаем 
настолько эффективное и пози-
тивное воздействие, которого не 
могут дать самые современные 
лекарства. Поэтому семья Кума-
ладзе мечтает еще хотя бы раз 
свозить дочь в страну, в которой 
есть дельфинарий и оказывают 
такие услуги.

Для оказания помощи вы 
можете 

обращаться по телефону: 
+7 771 4040263.

Перечислять средства вы 
можете 

на карточные счета:
«Халык банк»: 

4402573544008990
«Темир банк»: 

4392232501171703

Сегодня у молодых людей со-
всем иные приоритеты в жизни, 
иные ценности и совсем другие 

стремления. Эти изменения видны как в 
сфере образования, так и в воспитании. 
Они больше ориентированы на внешнюю, 
материальную сторону и меньше на сто-
рону духовную и морально-нравственную. 
Большинство из них хотят быть успешны-
ми, но не желают работать. 

Молодые люди стали холодными и 
сухими. Они вряд ли станут плакать над 
Белым Бимом, ведь большинство из них 
выросло на американских мультиках и 
играх, в которых официально пропаган-
дировалась жестокость. 

Все, о чем  мечтают многие из моло-
дых людей – это успешная карьера и 
деньги, к сожалению, запустили другую 
сторону жизни, в которой человек дол-
жен совершенствоваться духовно. Имен-
но поэтому многие из молодых людей, 
когда не получают того, чего желают, 
прибегают к суициду. 

Виртуальное общение заменило нам 
живое общение. Я сама была свидете-
лем, когда в компании моих сверстников 
мне было не с кем поговорить, потому 
что они все сидели со своими телефо-
нами. Сколько времени мы проводим за 
компьютером, «зависая» в социальных 
сетях, погружаясь в виртуальный мир, 
отгораживаясь от своей семьи и от тех 
полезных дел, что мы могли бы сде-
лать?! Боюсь, что такими темпами в ско-
ром времени нам совсем не нужны будут 

живые чувства, и мы станем роботами. 
В целом, очень долго можно рассу-

ждать на эту тему, однако стоит задать-
ся вопросом, как у Герцена и Чернышев-
ского: «Кто виноват?» и «Что делать?» 
Может, молодое поколение – это лишь 
жертвы современного компьютерного 
века?! 

На самом деле, в нашем обществе 
огромное количество факторов, которые 
способствуют развитию этой большой 
проблемы под названием «сухая моло-
дежь». 

Во-первых, в сфере образования. Мо-
лодежь не желает учиться. В учебных за-
ведениях, где можно сдать экзамен с по-
мощью Googlе или денег, сложно найти 
студентов, способных размышлять на ту 
или иную тему. Они привыкли, что за них 
все делает телефон. Этакие интернет-
всезнайки, разговаривающие о политике 
и критикующие родителей за то, что они 
не купили им новый «Айфон». 

К сожалению, такое явление на-
блюдается и среди нашего народа. Как 
парни, так и девушки не желают полу-
чить образование и построить карьеру, 
поэтому единственной целью у многих 
из них является построить семью. Мо-
лодые еще совсем девушки, которым  
только 15, уже мечтают о том, как по-
скорей выйти замуж. Однако нельзя так 
резко осуждать их за это, так как такое 
беспечное отношение к учебе идет из-
начально от семьи. Во многих семьях 
родители с самого начала говорят сво-

ей дочери, что она не пойдет учиться, а 
потому ей лучше научиться красиво ле-
пить хынкал. 

Во-вторых, в сфере духовности. Раз-
витию аморальности в наше время спо-
собствуют различного рода фильмы, 
в которых открыто пропагандируются 
безнравственность и насилие. Муль-
тики для детей, в которых постоянно 
кого-то режут, не дадут нашим детям ни-
чего, кроме разрушенной психики и не-
правильного восприятия окружающего 
мира. Когда такое сплошь и рядом, когда 
повсюду говорят об убийстве и насилии, 
человеческая жизнь и ее ценность теря-
ется на фоне всего этого. 

С увеличением музыкальных клипов, 
которые демонстрируют разврат, жен-
ская скромность, нежность и целому-
дрие превращаются в ханжество и пред-

мет насмешек. Подобные изменения 
наблюдаются и среди молодежи-ахыска. 
Мало кто из молодых людей знает исто-
рию своего народа, традиции и обычаи. 
Мало кто слушает народную музыку: 
саз, кеман, даул, успокаивающие и да-
рящие умиротворение. Напротив, сей-
час многие слушают тяжелую музыку в 
исполнении зарубежных певцов, заго-
няющую человека в депрессию и плохо 
влияющую на психику человека. 

В-третьих, в сфере спорта. К сожа-
лению, компьютерные игры и Интернет 
заменили нам прогулки под открытым 
небом. Молодые люди предпочитают 
играть в футбол, сидя за монитором, не-
жели бегать по свежей травке в соседнем 
дворике. Они употребляют табак, алко-
голь и даже наркотики, и поэтому даже 
в 25 лет их печень просто не способна 
выдержать бег в 2 км длиной. Большин-
ство молодых парней вместо того, чтобы 
заниматься естественным спортом, при-
нимают различного вида допинги, чтобы 
показаться крутыми в кругу своих знако-
мых. Мало кто из них знает, что «гюреш» 
- борьба является национальным видом 
спорта у турок-ахыска.

Наверно, то, во что сегодня привык-
ла верить я, многим может показаться 
ханжеством и лицемерием, и то, что я 
верю в лучшее и в изменение – лишь 
детской наивностью. Я просто надеюсь, 
что среди своих сверстников смогу най-
ти много единомышленников. Мы будем 
меняться и начнем с человека, которого 
мы видим в зеркале.

Поэтому газета «Ахыска» открыва-
ет рубрику «Молодежь Ахыска» и ждет 
ваших писем на различные интересные 
темы. 

    
Тахмина ДЫГАЕВА

Молодые люди всегда являются гарантом нашей 
старости, помощи и поддержки. В будущем наши 
дети смогут воплотить и реализовать наши мечты 
и желания в реальность. Любовь к ближнему, ми-
лосердие к нуждающимся, чистота мыслей, ответ-
ственность за свои слова и поступки – это то, что 
могут дать нам наши дети в нашей старости. Однако 
для того, чтобы они могли дать нам это в старости, 
мы в юности должны быть им примером. Здоровое, 
образованное и духовно воспитанное поколение – 
это всегда счастливое будущее. 

Однако стоит задаться вопросом: а можно ли 
в старости положиться на молодое поколение, 
которое живет сегодня на стыке  тысячелетий, 
цивилизаций, технологий и на сломе морально-
нравственных устоев.
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Продается квартира в 50 метрах от пляжа Коньяалты. Отличное предложение 
для тех, кто мечтал приобрести квартиру с видом на море в Анталии. На про-
дажу выставлена просторная квартира с 2 спальнями, гостиной, балконом, 100 

м2 на 2 этаже, юго-западная сторона.
Квартира продается полностью с мебелью, бытовой техникой и кондиционерами. Ком-

плекс находится в 50 метрах от моря и пляжей, 500 метрах от торгового центра Мигрос, 
Аквариума, Аквапарка, Лунапарка, городских парков, 200 метров от Бич парка с кафе, 
ресторанами, детскими площадками. В пешей доступности продуктовые магазины, гости-
ницы, Ататюрк парк с выставочным залом Джам Пирамид.

В коридоре установлены шкаф, домофон. Кухня совмещена с гостиной открытого пла-
на, где из окон открывается вид на Средиземное море, пля-
жи, сад. На кухне встроенная бытовая техника (вытяжка, 
варочная панель, духовой шкаф, холодильник). В гостиной 
есть стол на 6 персон, телевизор, кондиционер, диван. В 
ванной комнате есть ванная, стиральная машина, водона-
греватель.

В комплексе есть лифт, парковка на территории, ухожен-
ный зеленый сад. 

 (код – rert #2380).

В ыставлена на продажу квартира  в новом гото-
вом комплексе в районе Лиман, Анталия, все-
го в 500 метрах от моря и чистейших пляжей 

Коньяалты. Рядом находится парк с детскими площад-
ками, магазины, торговые центры, детские сады, школы, 
удобное транспортное сообщение. Квартира продается 
полностью с мебелью и бытовой техникой как на фото-
графиях, нет только телевизора.

Комплекс состоит из 1 блока и 15 квартир.
- До международного аэропорта Анталии 25 км.
- До центра города всего 4 км,
- До порта 2 км,
- До горнолыжного курорта Саклыкент 50 км.

Планировка квартиры: квартира с 1 спальней, 
гостиной, санузлом, балконом, 56 м2

В комплексе есть:
• Бассейн
• Ухоженный сад
• Привратник
• Фитнес, cауна
• Круглосуточная охрана
• Спутниковое телевидение, Беспроводной Интер-

нет.                        
   (код – rert #2431).

Если Вы предпочитаете жить красиво и комфортно, 
то эта квартира именно для Вас.  Жилой комплекс 
в самом сердце Лары напротив отеля Дедеман с 

прекрасным видом на Средиземное море, горы Таурус и 
пляжи Коньяалты. Квартира с 3 спальнями, гостиной, 2 са-
нузлами, 4 балконами, 180 м2, полностью меблирована, 
продается, как на фото, с бытовой техникой. 

В 2 минутах ходьбы рестораны, Стелла Манзара, Биг Мен, Тапас, кафе Дон Кишот, 
Шекспир, Мак дональдс, аквапарк, парки с фонтанами, торговые центры, продуктовые 
магазины, кофейня Старбакс, школы, больницы, транспортное сообщение.  Вдоль моря 
есть велосипедные и роликовые дорожки, парк Фалез. Расстояние к морю 200 метров, 
до песчаных пляжей Лары 3 км. К услугам собственников предлагаются бассейн,  откры-
тая парковка, ухоженный сад, огороженная территория, лифт. 

В стоимость квартиры входит:

Отличное предложение для тех, кто 
ищет большую квартиру в зеленом 
районе Лара близко к инфраструкту-

ре города. Квартира с 3 спальнями в элит-
ном районе в пешей доступности от Макро 
центра, торгового центра Терра сити, пар-
ков, спортивного комплекса, двух русских 
школ, языкового колледжа Аллара, кафе, 
ресторанов, банков. До моря 15 минут пеш-
ком, до песчаного пляжа Лары 3 км.

Рядом находятся продуктовые магазины 
Шок, Бим, мебельные магазины, почтовое 
отделение.  В комплексе 2 блока, на проти-
воположной стороне от комплекса есть парк 
с детской площадкой. Квартира с 3 спаль-
нями, отдельной кухней, 2 застекленными 
балконами, 2 санузлами с ванной и душе-
вой кабиной, 160 м2. В стоимость включена  
бытовая техника Siemens (вытяжка, вароч-

8 702 76 208 23
8 701 337 44 87

• 3 телевизора
• Мебель, посуда
• Стиральная машина
• Посудомоечная машина
• Духовой шкаф
• Вытяжка

• Микроволновая печь
• Варочная панель
• Спутниковое телевидение, 
• Беспроводной Интернет, джакузи, точеч-

ное освещение, люстры, кондиционеры в каждой 
комнате, электрические рольставни

ная панель, духовой шкаф), водонагрева-
тель, рольставни на окнах, 2 кондиционера, 
встроенные  шкафы в спальнях, ванных 
комнатах, стол с 3 стульями на  кухне.  Сте-
ны оклеены обоями. Квартира находится на 
3 этаже пятиэтажного дома, окна выходят 
на 3 стороны, есть  вид на бассейн и парк. 
Тихий, спокойный, зеленый район, отлич-
ное  место для постоянного проживания и 
отдыха.

В  жилом комплексе есть:
• Плавательный бассейн
• Круглосуточная охрана
• Крытая парковка
• Спортивный зал
• Ухоженный сад
• Консьерж 
   (код – rert #2336).

Уважаемые читатели, представляем 
вашему вниманию фотографии апартаментов в Анталии
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ПРИМЕЧАНИЯ:
 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёрдой глас-

ной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце слова, то она не 
читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей некое горловое звучание. 
Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam (саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой гласной 

и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она читается, как й с 
чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ (чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - звук, по-
лучаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах и сло-
вах иностранного происхождения.

Урок 2. Законы гармонии гласных и 
согласных

Словарь урока
ağaç - дерево
 deniz - море
 doktor - врач
 dünya - мир, вселенная
 göz - глаз
 gül - роза
 hoş — хороший, хорошо
 kuş - птица
 mektup - письмо
 müdür - начальник
 oda - комната otobüs - автобус
 silgi - тряпка, губка
(для вытирания)
 söz - слово
 sözlük - словарь
 tahta - школьная доска
 televizyon - телевизор
 vurgu - ударение
 yıldız -звезда
 yoğurt - йогурт

Вопросительные местоимения
В турецком языке для выражения 

вопроса Кто это? Что это? используются 
указательные местоимения bu, şu, o в 
сочетании с вопросительными словами 
kim (кто), ne (что). Когда речь идёт о 
животных, используют вопрос Bu ne?

Bu ne? Bu masa.
Bu kim? Bu Ali.

Принцип нёбного притяжения
Главной чертой фонетического строя 

турецкого языка является сингармонизм 
гласных и согласных. Действие сингармонизма 
гласных состоит в том, что в корнях слов 
качество гласной первого слога определяет 
качество гласных последующих слогов. 
Это явление не распространяется на корни 
заимствованных слов, однако с железной 
последовательностью действует при 
наращении различных аффиксов (суффиксов) 
для выражения различных лексических и 
грамматических значений слова.

Все гласные турецкого языка 
подразделяются на две группы:

Нёбные: e i ö ü
Ненёбные: a ı о u
Гласные в корне одного исконно 

турецкого слова могут быть только 
небными или только ненебными.

Deniz
Tavuk

Однако в турецком языке существует 
огромное количество заимствованных 
слов, в корне которых эта закономерность 
нарушается. Данное правило действует 
при присоединении к корням (основам 
слов) различных суффиксов. Рассмотрим 
аффиксы множественного числа для 
демонстрации этого фонетического 
явления языка.

Множественное число
Для выражения количества предметов, 

лиц, явлений и т.д. в турецком языке 
используются два аффикса lar и ler, 
присоединяющиеся непосредственно к 
корню слова.

Итак, в соответствии с принципом 
нёбного притяжения, если последний 
слог слова содержит гласные a ı o u, то 
присоединяется аффикс lar, если же 
гласные e i ö ü, то ler:

a ı o u → lar: masa + lar, kapı + lar, tele-
vizyon + lar, okul + lar

 e i ö ü → ler: çiçek + ler, şehir + ler, söz + 
ler, gözlük + ler

Упражнение 2.1. Образуйте 
множественное число существительных.

Araba, masa, öğretmen, sıra, aile, kedi, 
ders, pencere, çiçek, baba, çanta, müdür, def-
ter, dolap, ev, şehir, öğrenci, kitap, silgi, oto-
büs, kalem, doktor, köpek, cetvel, tahta, gül, 
oğul, ağaç

Упражнение 2.2. Переведите на 
турецкий язык.

Столы, собаки, окна, машины, друзья, 
студенты, улицы, тетради, шкафы, дома, 
сумки, цветы, сыновья, линейки, парты, 
автобусы, книги, уроки, ручки, деревья, 
кошки.

Упражнение 2.3. Переведите на 
русский язык.

Kitaplar, kalemler, çiçekler, tahtalar, öğ-
renciler, köpekler, sıralar, cetveller, ağaçlar, 
şehirler, öğretmenler, doktorlar, evler, çanta-
lar, dolaplar, dersler, deft erler, ablalar, araba-
lar, masalar.
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ВОДОЛЕЙ
Вам придется 

выполнить боль-
шой объем ра-
бот, справится с 
которым вы смо-
жете, если зара-
нее спланируете 
свое рабочее время и соста-
вите режим дня. Найдите на-
дежных партнеров, которым 
можно доверить выполнение 
части задания. Но при этом 
не слишком придирайтесь к 
ним. Проявляйте сочувствие, 
внимание, доверие к другим 
людям. Это поможет вам най-
ти верных и надежных партне-
ров.

РЫБЫ
Вам нужно 

выполнить взя-
тые обязатель-
ства. Если вы 
бросите тех, кто 
на вас рассчи-
тывает, то поне-

сете убытки и провалите дело, 
которое начали. Если вы хо-
тите сменить работу или вид 
деятельности, постарайтесь 
завершить начатое дело. Для 
достижения цели вам нужно 
пожертвовать собственным 
интересом. Коллектив в знак 
благодарности поможет вам 
решить ваши проблемы. Те, 
кто не захочет жертвовать 
личными интересами, оста-
нутся один на один со своими 
проблемами.

ДЕВА
Вы сможете 

справиться с возник-
шими трудностями, 
если воспользуетесь 
профессиональным 
советом и сможете вовремя пре-
дотвратить ошибки. Те, кто будут 
вести себя слишком самонадеян-
но, понесут потери и не смогут 
«устоять» в той деятельности, 
которой занимаются. Для осу-
ществления поставленных пла-
нов, нужно обратиться к старым 
знакомым, партнерам и коллегам, 
с которыми вы в свое время до-
стигли успеха.

ВЕСЫ
Достичь резуль-

татов может поме-
шать неаккуратное 
ведение докумен-
тов, неправильные 

отношения, беспечное отношение 
к информации. Из-за недостовер-
ной информации вы можете по-
терять время и шанс, допустить 
неисправимые ошибки. Поэтому 
проверяйте всю необходимую 
информацию. Это поможет своев-
ременно и правильно решить нуж-
ные вопросы. При этом не поль-
зуйтесь незаконными приемами. 
Вам трудно будет выдержать 
большие перегрузки и остаться 
спокойными.

СКОРПИОН
Трудности могут 

портить ваше настро-
ение. Вы захотите все 
бросить. Но не сле-
дует по первым труд-
ностям делать окончательные 
выводы. Нужно дойти до конца 
и получить результаты. Вы смо-
жете проверить ценность вы-
бранной цели и оценить новых 
партнеров.

СТРЕЛЕЦ
Вы можете по-

лучить результаты, 
которые будут вы-
ражаться не только в 
полученных доходах, 

но и в становлении нового имид-
жа. Поэтому необходимо уделять 
внимание своей внешности и сво-
им высказываниям.

КОЗЕРОГ
Для осущест-

вления задуманно-
го вам понадобит-
ся помощь друзей, 
партнеров, а также 
определенная сумма денег. По-
лучить желаемые результаты 
вы сможете, если будете иметь 
хорошую репутацию и соответ-
ствующий имидж. Поэтому сле-
дите за внешним видом и выска-
зываниями. В решении вопросов 
используйте опыт, знания и про-
фессиональные навыки. Опасай-
тесь рискованных операций и не-
знакомых людей.

ОВЕН 
Сложная неделя. 

Много сил заберет вы-
полнение задания и 
обязанностей. Чтобы 
все успеть сделать 

вовремя, придерживайтесь 
графика работы и режима дня. 
Расхлябанность, лень и беспеч-
ность могут привести вас к пла-
чевным результатам.

ТЕЛЕЦ
Вам нужно 

приложить много 
усилий, для того 
чтобы все зарабо-
тало. Полученные 
результаты помогут вынести 
окончательное решение и вы-
воды. С их помощью вы внесете 
свои предложения и изменения. 
При этом учитывайте не только 
денежные доходы, но и профес-
сиональные качества сотрудни-
ков, отношения в коллективе.

БЛИЗНЕЦЫ
На этой не-

деле вы должны 
доказать всем, на 
что вы способны. 
Вам нужно проя-
вить свои лучшие 

качества - умение снимать на-
пряжение в отношениях и на-
правлять других в правильном 
направлении. Только личный 
пример и реальные достижения 
приведут вас к успеху. При этом 
используйте свой опыт и старые 
связи. Полученные результаты 
будут служить вашей визитной 
карточкой.

РАК
Не пытайтесь 

скрыть результа-
ты своего труда, 
так как это подо-
рвет доверие к 
вам. Ваши партнеры покинут 
вас, оставив в гордом одино-
честве. Помните, что первый 
успех еще не делает погоды. 
Учитесь делиться с другими 
своими успехами и совмест-
но строить планы на будущее. 
Итогом вашей деятельности и 
ваших усилий должны стать хо-
рошие и налаженные отноше-
ния с коллегами, партнерами. 
Они должны быть дружеские, 
тогда коллектив будет единым 
целым, в него не сможет про-
никнуть никакая гадость.

ЛЕВ
С т а р а й т е с ь 

направлять свою 
энергию на орга-
низацию труда и 

творчества. Если вы проявите 
последовательность в своих 
действиях, то вас будут считать 
надежным человеком. Поэтому 
в трудные моменты придут к 
Вам на помощь. Вы сможете за-
вершить начатое дело.

,--
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Сарыагашский районный фи-
лиал Турецкого этнокультурного 
центра выражает искренние собо-
лезнования родным и близким РА-
ШИДА КАРАДЖАЕВА (1970 г.р.) 
в связи с его безвременной кон-
чиной. Для его семьи это тяжелая 
утрата. Светлый образ Рашида 
Караджаева навсегда сохранится 
в памяти тех, кто его любил.

Аллаһ рәһмәт етсин!

«Помни об Аллахе - и Он, помня о тебе, защитит тебя; помни об 
Аллахе - и ты почувствуешь, что Он перед тобой. Если ищешь от-
вета на вопрос, спрашивай у Аллаха; если ищешь помощи, взывай 
о ней к Аллаху». // хадис от Абу Абасса Абдуллы // Ат-Тирмизи

«Вера в Бога Единого заложена в каждом ребенке отроду, и 
только родители делают его иудеем, христианином или язычни-
ком». // хадис от Абу Хурейра // Сахих аль-Бухари

«Поистине, Аллах любит мягкость (доброту) в каждом деле».              
// хадис от Аиши // Бухари и Муслим

«Помни об Аллахе - и ты узришь Его. Поминай Господа во дни 
благоденствия - и он вспомнит о тебе в дни твоих тягот. И знай - по-
беда приходит только с терпением и стойкостью духа; печаль сме-
няется радостью, а на смену тяготам приходит счастье». // хадис от 
Абу Аббаса Абдуллы // Ат-Тирмизи

«Всевышний Аллах смотрит не на вашу внешность и состояние, 
а на ваши сердца и поступки». // хадис от Умара бин аль-Хаттаба // 
Сахих аль-Бухари

Хадисы
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Уважаемые 
читатели, 

представляем 
вашему 

вниманию фо-
тографии апар-

таментов 
в Анталии

Стр. 13

Поздравляем!
Коллектив ТЭКЦ Толебийского 

района поздравляет председа-
теля комитета спорта КОШКАРА 
ТАСТАНОВА со свадьбой дочери 
ЭЛОНЫ с МИКАИЛОМ! Желаем 
вам счастья и долгих лет совмест-
ной жизни!

Запомните эту минуту навеки,
Да будет священной она.
Теперь вы не просто 
жених и невеста,
Отныне вы муж и жена.
И пусть вас минуют 
любые напасти,
Пусть пламя не гаснет в крови.
Желаем здоровья. 
Желаем вам счастья.
Желаем вам крепкой любви!

Қазақстан  Республикасы Қаржы нарығын және қаржы ұйымдарын реттеу мен қадағалау 
агенттігі 2007 жылы 29 желтоқсанда №163 лицензиясын берді


